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Организация Объединенных Наций S/PV.9803

Совет Безопасности
Семьдесят девятый год

9803-е заседание
Пятница, 6 декабря 2024 года, 10 ч 20 мин 
Нью-Йорк

Предварительный отчет

Председатель: г-н Вуд/г-жа Ши . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Соединенные Штаты Америки)

Члены: Алжир   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Гауауи
Китай  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Гэн Шуан
Эквадор. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Мендес Груэсо
Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Дармадикари
Гайана . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Родригес-Биркетт
Япония  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Миканаги
Мальта  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Камиллери
Мозамбик . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Афонсу
Республика Корея  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Сан Чин Ким
Российская Федерация  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Небензя
Сьерра-Леоне . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Джордж
Словения. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Жбогар
Швейцария . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Хаури
Соединенное Королевство Великобритании и  
Северной Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Кариуки

Повестка дня
Ситуация в отношении Ирака 

Сорок первый доклад Генерального секретаря, представляемый во 
исполнение пункта 4 резолюции 2107 (2013) Совета Безопасности 
(S/2024/844)

Доклад Генерального секретаря об осуществлении резолюции 2732 
(2024) (S/2024/857)
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Заседание открывается в 10 ч 25 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Ситуация в отношении Ирака

Сорок первый доклад Генерального 
секретаря, представляемый во исполнение 
пункта 4 резолюции 2107 (2013) Совета 
Безопасности (S/2024/844)

Доклад Генерального секретаря об 
осуществлении резолюции 2732 (2024) 
(S/2024/857)

Председатель (говорит по-английски): На ос-
новании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в этом засе-
дании представителей Ирака и Кувейта.

На основании правила 39 временных пра-
вил процедуры Совета я приглашаю принять уча-
стие в заседании следующих докладчиков: Специ-
ального представителя Генерального секретаря и 
главу Миссии Организации Объединенных Наций 
по оказанию содействия Ираку г-на Мохаммеда 
аль-Хассана и председателя Иракской ассоциации 
«Аль-амаль» г-жу Хану Эдуар.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

Я хотел бы обратить внимание членов Совета 
на документ S/2024/844, в котором содержится со-
рок первый доклад Генерального секретаря, пред-
ставляемый во исполнение пункта 4 резолюции 2107 
(2013) Совета Безопасности, и документ S/2024/857, 
в котором содержится доклад Генерального секре-
таря об осуществлении резолюции 2732 (2024).

Сейчас я предоставляю слово г-ну 
аль-Хассану.

Г-н аль-Хассан (говорит по-арабски): Я имею 
честь сегодня в первый раз с момента своего всту-
пления в должность Специального представителя 
Генерального секретаря и главы Миссии Организа-
ции Объединенных Наций по оказанию содействия 
Ираку (МООНСИ) выступить в Совете Безопасно-
сти с сообщением. Я хотел бы поблагодарить всех 
членов Совета, а также Генерального секретаря и 
правительства Ирака и Кувейта и выразить им всем 

признательность за оказанное мне доверие, которо-
го я надеюсь быть достойным.

Начну с того, что, как все уже неоднократно 
слышали, сегодня Ирак уже не является тем Ира-
ком, который был 20 лет назад или даже пять лет 
назад. Несмотря на многие препятствия, с которы-
ми он сталкивается, сегодня Ирак более безопасен, 
стабилен и открыт. Я не сомневаюсь, что страна, 
которая имеет глубокие исторические корни и яв-
ляется колыбелью человеческой цивилизации, спо-
собна справиться с кризисами и решить проблемы, 
с тем чтобы построить более безопасное, светлое и 
многообещающее будущее.

Со времени предыдущего брифинга в Совете 
(см. S/PV.9628), проведенного в мае моей коллегой 
г-жой Жаниной Хеннис-Плассарт, которую я хо-
тел бы поблагодарить за все ее искренние усилия 
по оказанию помощи Ираку, произошел ряд пози-
тивных событий, некоторые из которых я имел воз-
можность наблюдать воочию, и наиболее значимы-
ми из них являются следующие.

Успешное проведение национальной перепи-
си населения 20 ноября — один из заметных успе-
хов Ирака, который я имел возможность наблюдать 
лично вместе с премьер-министром г-ном Мухам-
медом Шиа ас-Судани. Это была первая с 1987 года 
общенациональная всеобъемлющая перепись насе-
ления, включающая регион Курдистан. Предвари-
тельные результаты показывают, что за три десяти-
летия население Ирака практически удвоилось, до-
стигнув более 45 миллионов человек. Теперь лица, 
принимающие решения в Ираке, смогут планиро-
вать, опираясь на достоверные факты и цифры.

(говорит по-английски)

Еще одним важным событием после ряда не-
удачных попыток стало избрание 31 октября ново-
го спикера Совета представителей Ирака, чье место 
пустовало в течение года, — это значимый шаг, на-
правленный на развитие парламентского диалога 
по вопросам законодательства, столь необходимого 
для удовлетворения нужд и чаяний иракского на-
рода. Премьер-министр ас-Судани привержен делу 
повышения качества услуг и продолжает вкла-
дывать значительные средства в крупные инфра-
структурные проекты по всему Ираку, в том числе 
в строительство и развитие дорог, мостов, школ и 
транспортных сетей, в целях повышения качества 
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предоставляемых услуг, создания новых рабочих 
мест и улучшения жизни иракского народа.

В регионе, охваченном огнем, правительство 
Ирака продемонстрировало твердую решимость не 
допустить вовлечения страны в разрастающиеся 
региональные конфликты, оставаясь при этом твер-
дым сторонником мира и стабильности в регионе. 
Премьер-министр ас-Судани постоянно призывает 
положить конец напряженности в регионе, подчер-
кивая необходимость уважения суверенитета и тер-
риториальной целостности Ирака. Что касается во-
просов за рамками текущих конфликтов, то прави-
тельство Ирака стремится также превратить страну 
в жизненно важный транспортный, энергетический 
и торговый коридор с опорой на региональные пар-
тнерства. Подобные инициативы подчеркивают 
усилия Ирака по содействию региональной инте-
грации и процветанию.

Реального прогресса удалось добиться и в 
Иракском Курдистане. После двух лет затяжных 
переговоров и проволочек в Иракском Курдистане 
состоялись парламентские выборы, что позволило 
восстановить легитимность учреждений региона. 
Двадцатого октября я воочию убедился в том, как 
хорошо организовано и бесперебойно проходит го-
лосование на ряде из более чем 7000 избиратель-
ных участков в Эрбиле и Дахуке. В голосовании 
приняли участие более 2 миллионов человек, явка 
достигла 72 процентов, что на 12 процентов боль-
ше, чем на предыдущих выборах. Помощь в про-
ведении выборов, оказанная Миссией Организа-
ции Объединенных Наций по оказанию содействия 
Ираку (МООНСИ), получила широкое признание 
региональных и федеральных властей, включая Не-
зависимую высшую избирательную комиссию, и 
сыграла важную роль в укреплении доверия и тех-
нического потенциала Ирака в области проведения 
выборов, чем Организация Объединенных Наций 
может по праву гордиться. Я хотел бы воспользо-
ваться этой возможностью, чтобы поблагодарить 
Ирак, Организацию Объединенных Наций и со-
трудников МООНСИ, занимающихся проведением 
выборов, за их преданность делу.

Важно также отметить, что женщинам уда-
лось получить 31 из 100 мест в парламенте, что 
превышает минимально необходимую квоту в 
30 процентов. Политические партии, ведущие в на-
стоящее время переговоры о формировании нового 
регионального правительства Курдистана, обязаны 

обеспечить женщинам возможность занимать по-
литические должности и предоставить им место за 
столом переговоров. Между тем поездка премьер-
министра ас-Судани в Эрбиль после выборов ста-
ла значимым шагом на пути развития совместного 
диалога для урегулирования целого ряда важных 
вопросов, остающихся нерешенными между двумя 
сторонами.

Все это позитивные события, но они омра-
чаются угрозой, которую, несмотря на усилия пра-
вительства по ее устранению, представляет собой 
постоянная и системная коррупция. Несмотря на 
то, что в Ираке часто проводятся публичные дис-
куссии о коррупции, которая также активно об-
суждается политиками, эта проблема продолжает 
оказывать существенное воздействие на социаль-
но-экономическую жизнь страны. Страна нуждает-
ся в комплексных изменениях и реформах, которые 
позволят повысить уровень подотчетности, компе-
тентности, транспарентности и эффективности си-
стемы управления. Я полностью уверен, что прави-
тельство предпринимает многообещающие шаги в 
этом направлении.

В то время как укрепление государственных 
учреждений для борьбы с коррупцией имеет важ-
нейшее значение, повышение эффективности их 
работы, а также продвижение и поддержка прав 
человека имеют еще большее значение для страны, 
стремящейся отойти от своего темного прошлого. 
Это подразумевает наличие сильных институтов, 
обеспечивающих защиту основных прав и свобод 
людей. С учетом важнейшей роли Иракской вер-
ховной комиссии по правам человека, иракского 
национального правозащитного учреждения, на-
деленного полномочиями согласно Конституции, 
вызывает сожаление тот факт, что выбор нового 
состава совета членов до сих пор не завершен. Кон-
структивное взаимодействие Ирака с Комитетом по 
ликвидации расовой дискриминации в августе ста-
ло позитивным шагом. Сейчас важно, чтобы Ирак 
выполнил рекомендации Комитета, что станет клю-
чевым шагом на пути к повышению эффективности 
мер по защите богатого разнообразия Ирака. Я ис-
кренне уверен в способности Ирака добиться этого 
и твердо верю в его успех.

Вопрос, вызвавший бурные общественные 
обсуждения и привлекший внимание международ-
ного сообщества, касается предлагаемых поправок 
к иракскому Закону о личном статусе — это важ-
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нейшая инициатива, которая может оказать серьез-
ное влияние на женщин и детей. Мы активно вза-
имодействовали с иракскими заинтересованными 
сторонами, подчеркивая необходимость конструк-
тивного и всестороннего диалога по этому вопро-
су. Мы также подчеркнули, что любые изменения 
Закона о личном статусе должны осуществляться с 
учетом международных обязательств и обязанно-
стей Ирака в области прав человека. Я также уверен 
в способности Ирака обеспечить это.

В стране, стремящейся избавиться от вну-
тренних конфликтов и терроризма, основным и 
важнейшим вопросом является вопрос обеспечения 
правосудия и ответственности. В настоящее вре-
мя в Совете представителей Ирака обсуждаются 
поправки к Закону о всеобщей амнистии. Приня-
тие положений об амнистии будет способствовать 
примирению и устранению недовольства неспра-
ведливо заключенных. Подчеркну, что виновные в 
злодеяниях должны быть привлечены к ответствен-
ности. В то же время правосудие должно осущест-
вляться на основе принципов справедливости и 
соразмерности.

К сожалению, последствия деятельности 
ДАИШ в Ираке все еще видны в лагерях, где про-
живают тысячи перемещенных лиц, большую часть 
из которых составляют езиды. Я сам лично был 
свидетелем тяжелых условий жизни, в которых они 
пребывают. Это неприемлемо, и Ирак способен на 
большее. Ирак способен улучшить отношение к 
своим гражданам и создать для них лучшие усло-
вия. Я совершенно уверен, что Ирак сможет обе-
спечить лучшие условия жизни прежде всего для 
пострадавших. Мое сердце и моя солидарность об-
ращены к езидам и всем другим людям, которые 
были вынуждены покинуть свои дома на долгие 
годы. Они заслуживают лучшего. Решение пре-
мьер-министра создать в консультации с Организа-
цией Объединенных Наций национальный комитет 
высокого уровня для урегулирования проблемы пе-
ремещенных лиц является шагом в правильном на-
правлении. Однако этого мало. Государство должно 
принимать реальные меры для создания условий, 
необходимых для возвращения перемещенных лиц, 
в том числе езидов. Спустя четыре года после под-
писания Синджарского соглашения оно так и не 
было полностью выполнено. Как уже говорилось, 
создание в Синджаре единой администрации и ста-
бильных структур безопасности — единственный 

способ обеспечить благоприятные условия для воз-
вращения репатриантов.

Не будем забывать и об иракских гражданах, 
все еще находящихся в лагере Эль-Холь на северо-
востоке Сирии. Ирак — одна из немногих стран, 
прилагающих серьезные усилия к репатриации сво-
их граждан. Я лично убедился в поддержке, оказы-
ваемой правительством Ирака, учреждениями Ор-
ганизации Объединенных Наций и партнерами ты-
сячам людей, которые возвращаются в безопасный 
Ирак после продолжительных скитаний и страда-
ний. Однако необходимо предпринять дополни-
тельные шаги, чтобы ускорить возвращение людей, 
оказавшихся в чудовищных условиях в лагере Эль-
Холь. Правительство Ирака и его учреждения вновь 
взяли на себя обязательство по репатриации ирак-
ских граждан из лагеря Эль-Холь и других лагерей 
на северо-востоке Сирии, и рассчитываем на то, что 
это обязательство будет выполнено до конца 2025 
года. При этом любая другая страна, чьи граждане 
находятся в Эль-Холе, обязана принять меры к их 
возвращению на родину.

(говорит по-арабски)

С момента моего вступления в должность мы 
с коллегами активно работали над укреплением до-
верия и двусторонних отношений между Ираком 
и Государством Кувейт. Поэтому мы настоятельно 
призываем к продолжению переговоров и комму-
никаций по вопросу демаркации морской границы 
между этими двумя соседними братскими страна-
ми. Мы объявили также о готовности МООНСИ и 
всей Организации Объединенных Наций оказать 
добрые услуги, если обе стороны решат воспользо-
ваться этой помощью.

Что касается вопроса о пропавших без вести 
гражданах Кувейта и третьих стран, то МООНСИ 
продолжает участвовать в работе трехстороннего 
механизма под председательством Международно-
го комитета Красного Креста в качестве наблюдате-
ля. По прошествии более трех десятилетий я могу 
со всей определенностью сказать, что нам необхо-
димо активизировать искренние усилия по выявле-
нию потенциальных мест захоронения и проведе-
нию там раскопок в соответствии с согласованны-
ми механизмами. Это значимое требование семей 
пропавших без вести лиц, которым пришлось так 
долго ждать, чтобы прояснить судьбу своих близ-
ких, и вопрос, имеющий первостепенное значение 
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для руководства, правительства и народа Кувей-
та. Мы рассчитываем на то, что заинтересованные 
лица приложат реальные и ощутимые усилия для 
решения этой проблемы. Мы также призываем 
ускорить меры по обеспечению поиска, идентифи-
кации и возвращения пропавшей кувейтской соб-
ственности, в том числе национальных архивов. 
Мы должны завершить работу по этому делу, чтобы 
обе страны и соседние народы могли возобновить 
отношения на всех уровнях. В этой связи я должен 
упомянуть вынесенное в 2023 году Федеральным 
судом Ирака совершенно неуместное решение, на-
несшее значительный ущерб иракско-кувейтским 
отношениям. Поэтому я хотел бы отметить, что мы 
тесно сотрудничаем с компетентными органами и 
ответственными лицами Ирака, с тем чтобы восста-
новить доверие между этими двумя странами. На-
деемся, что те, кто участвует в делах Ирака, смогут 
в кратчайшие сроки выправить взятый курс таким 
образом, чтобы это отвечало наилучшим интере-
сам обеих стран.

(говорит по-английски)

Напоследок я хотел бы сказать несколько 
слов о плане по обеспечению переходного периода 
и ликвидации МООНСИ в соответствии с прось-
бой, содержащейся в резолюции 2732 (2024). Пока 
МООНСИ продолжает обеспечивать выполнение 
своего мандата, мы тесно сотрудничаем с прави-
тельством Ирака, страновой группой Организации 
Объединенных Наций и Центральными учрежде-
ниями Организации Объединенных Наций, с тем 
чтобы завершить работу над этим планом и пред-
ставить его Совету к 31 декабря. Совместно со стра-
новой группой Организации Объединенных Наций 
Миссия предпринимает также шаги для того, что-
бы соответствующие задачи решались в будущем в 
рамках Рамочной программы по сотрудничеству в 
области устойчивого развития для Ирака.

Хочу воспользоваться этой возможностью, 
чтобы указать членам Совета на важность пере-
числения МООНСИ в полном объеме бюджетных 
ассигнований на 2025 год, поскольку это имеет ре-
шающее значение для выполнение мандата Миссии 
и осуществления процесса перехода и свертывания 
деятельности как можно более плавно и в сроки, 
установленные в резолюции 2732 (2024). Прошу 
прощения за свое продолжительное выступление.

(говорит по-арабски)

В заключение я хотел бы отметить, что я ни-
сколько не сомневаюсь в том, что лидеры Ирака 
прекрасно осознают стоящие перед их страной за-
дачи и те шаги, которые они должны предпринять, 
чтобы оградить свою древнюю страну, занимаю-
щую ключевое положение на Ближнем Востоке, от 
любого рода проблем. Это позволит начать новый 
этап, ориентированный на будущее, чтобы восста-
новить позитивную и ключевую роль Ирака, одного 
из государств — основателей Организации Объеди-
ненных Наций, в регионе и мире.

В этой связи я хотел бы изложить принци-
пы, которые были сформулированы по итогам моей 
встречи с Верховным аятоллой Али ас-Систани в 
Эн-Наджафе 4 ноября: во-первых, обеспечение ком-
петентности и честности государственных служа-
щих в Ираке; во-вторых, поддержание добрососед-
ских отношений и предотвращение иностранного 
вмешательства; в-третьих, обеспечение верховен-
ства права; в-четвертых, государственный кон-
троль над вооружениями; и, в-пятых, борьба с кор-
рупцией на всех уровнях. Эти принципы получили 
широкое одобрение среди политических деятелей 
Ирака, поскольку они представляют собой «до-
рожную карту» для страны. По мере продвижения 
к передаче функций Миссии мы подчеркиваем, что 
МООНСИ и Организация Объединенных Наций го-
товы содействовать Ираку в его усилиях по постро-
ению нового, безопасного и процветающего Ирака. 
Я также хотел бы отметить, что буду искренне рад 
сотрудничать с нынешним правительством Ирака и 
премьер-министром Мухаммедом Шиа ас-Судани в 
оставшееся время работы Миссии, сотрудники ко-
торой жертвовали своими жизнями ради оказания 
помощи Ираку. 

Председатель (говорит по-английски): Я бла-
годарю г-на аль-Хассана за его сообщение.

Слово предоставляется г-же Эдуар.

Г-жа Эдуар (говорит по-арабски): Для меня 
большая честь выступать в этом важном междуна-
родном форуме в качестве представителя иракского 
гражданского общества.

21 ноября правительство Ирака впервые за 
более чем 25 лет завершило национальную пере-
пись населения. Согласно его первоначальным 
выводам, население Ирака в настоящее время пре-
вышает 45 миллионов человек, половина из кото-
рых — женщины, а треть — дети. Средний размер 
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домохозяйства составляет 5,3 человека, при этом 
60,2 процента населения находятся в возрасте от 
15 до 64 лет, то есть в трудоспособном возрасте. 
По словам премьер-министра, результаты переписи 
показывают, что Ирак вступил в фазу демографи-
ческого подъема, так как процент трудоспособного 
населения достиг 60 процентов. Станет ли демогра-
фический перелом бесценной возможностью для 
будущего Ирака? Или эта возможность будет упу-
щена из-за системы квот, отсутствия стратегиче-
ского планирования, неэффективного управления, 
зависимости экономики страны от доходов от про-
дажи нефти и сетей коррупции, которые опутали 
государственные учреждения и привели к ухудше-
нию качества государственных услуг, в дополнение 
к наличию негосударственных вооруженных субъ-
ектов, отсутствию привлечения к ответственности, 
а также безнаказанности и отсутствию надзора? 
Суверенитет страны также подорван постоянным 
иностранным военным вмешательством и вмеша-
тельством в сферу безопасности, высоким уровнем 
безработицы, особенно среди молодежи, а также се-
рьезными угрозами, вызванными изменением кли-
мата, нехваткой воды и загрязнением окружающей 
среды. Все эти факторы способствуют хрупкости 
существующей системы и политического процес-
са. Более того, также усилилось недоверие народа к 
правящему классу и государственным институтам.

В свете этих кризисных условий в богатой ре-
сурсами стране иракские женщины сталкиваются 
с тревожными социальными и законодательными 
проблемами, к которым относятся значительный 
рост преступлений с применением насилия, сексу-
ального насилия и торговли людьми, а также рас-
пространение языка ненависти, маргинализация и 
дискриминация, растущий уровень бедности и по-
прошайничества, крайне слабая система социаль-
ного обеспечения и отсутствие механизмов защи-
ты, психологических, медицинских и юридических 
услуг для женщин, переживших насилие, и уяз-
вимых семей. Кроме того, доля иракских женщин 
в возрасте 15 лет и старше на рынке труда невы-
сока — всего 10,6 процента. Если говорить более 
конкретно, то в настоящее время в стране работает 
менее миллиона женщин, большинство из которых 
заняты в государственном секторе, в частности в 
сфере образования и услуг.

В прошлом году мы столкнулись с система-
тической кампанией правительства по запрету тер-

мина «гендер» в государственных учреждениях и 
документах, что впоследствии привело к измене-
нию названия механизма, отвечающего за работу 
с женщинами, и его превращению в Национальное 
управление по делам женщин. Также было запре-
щено использование этого термина научными ис-
следователями и общественными организациями 
под предлогом того, что он противоречит религиоз-
ным и социальным ценностям нашей страны. Кам-
пания также сопровождалась попытками свернуть 
деятельность организаций гражданского общества, 
ограничить их свободу слова и собраний, подвер-
гнуть сомнению их деятельность и обвинить их и 
их структуры в государственной измене, работе на 
иностранные субъекты и содействии моральному и 
социальному разложению. Эти усилия широко рас-
пространялись в социальных сетях и других сред-
ствах массовой информации.

Три месяца назад в повестку дня Палаты пред-
ставителей неожиданно было внесено предложение 
об изменении Закона о личном статусе №188 от 
1959 года на основе положений законов исламского 
шариата. Закон №188 — один из важнейших зако-
нов, способствовавших стабильности религиозно-
го, конфессионального и национального многооб-
разия иракского общества. Он гарантирует личные 
и религиозные права, а также права женщин и де-
тей. Он также обеспечивает гарантию свободного 
выбора доктрины, на основе которой заключается 
брак по соглашению между двумя сторонами. Он 
также соответствует международным конвенциям 
по правам человека, участником которых является 
Ирак. Предлагаемые поправки подорвут все эти ос-
новы, заменив их доктринальными кодексами неиз-
вестного содержания и открыв дорогу различным 
юридическим интерпретациям догосударственной 
эпохи. Они противоречат принципам прав челове-
ка, особенно прав женщин и детей, поскольку ли-
шают женщин права на развод, алименты, опеку и 
наследство. Они легализуют детские браки и браки, 
заключаемые вне гражданских судов, что противо-
речит международным обязательствам Ирака в со-
ответствии с его Конституцией. Поправки также 
противоречат принципам Конституции Ирака, 
которая утверждает равенство граждан перед за-
коном, сохранение достоинства женщин и детей и 
защиту семьи и общества от фрагментации. Кроме 
того, эти поправки поставят под угрозу юрисдик-
цию судов как высшей инстанции, не говоря уже 
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о нарушениях Конституции, связанных с голосо-
ванием по судебным кодексам, которые не при-
знавались вступившими в силу законами, пока их 
содержание не было определено и обсуждено Пала-
той представителей. Это создало бы опасный пре-
цедент, отступающий от общепринятой законода-
тельной практики.

Эксперты Организации Объединенных На-
ций выразили серьезную озабоченность по поводу 
предлагаемых поправок к Закону о личном стату-
се, поскольку они представляют собой серьезный 
откат назад в ряде важнейших областей, которые 
негативно скажутся на женщинах и детях, в част-
ности в отношении брака, развода и опеки над деть-
ми. Если они будут приняты, они могут усугубить 
различные формы насилия в отношении иракских 
женщин и девочек. Эксперты предупредили, что 
в случае принятия эти поправки окажут негатив-
ное влияние на все иракское общество и подорвут 
приверженность Ирака равному обращению с жен-
щинами и девочками и обеспечению защиты прав 
детей.

От имени моих коллег по Альянсу по защите 
существующего Закона о личном статусе № 188 я 
хотела бы в рамках Совета Безопасности довести 
наши требования до сведения соответствующих 
властей Ирака.

Во-первых, просим их немедленно отозвать 
предложенную поправку и не голосовать по ней, 
в частности потому, что она была разработана в 
рамках политической сделки по комплексному 
принятию спорных законов, таких как закон о все-
общей амнистии. Это означает, что заключенные, 
обвиняемые в терроризме и коррупции, будут осво-
бождены, а женщины окажутся в тюрьме рабства у 
мужчин.

Во-вторых, хотим подчеркнуть, что защи-
та существующего закона предполагает защиту 
действующей Конституции Ирака, гражданской 
формы правления и равноправия граждан и борь-
бу с раздробленностью, отсталостью и конфес-
сиональной изоляцией, которые ослабляют нашу 
страну и общество на протяжении последних двух 
десятилетий.

В-третьих, просим их приступить к серьез-
ному обсуждению с широким кругом участников 
вопроса о пересмотре проблемных аспектов дей-
ствующего законодательства на национальном, 

официальном и общинном уровнях в соответствии 
с Конституцией Ирака. Это приведет к принятию 
поправок, которые можно будет реализовать в це-
лях усиления национальной безопасности и дивер-
сификации социальной структуры.

В-четвертых, осуждаем попытки под неза-
конными предлогами заставить замолчать тех, кто 
выступает против предложенных поправок. При 
этом подтверждаем важность соблюдения права на 
свободу выражения мнений во всех разнообразных 
средствах массовой информации, а также на свобо-
ду ассоциации и мирных собраний, что предусмо-
трено Конституцией. Призываем правоохранитель-
ные и судебные органы принять необходимые меры 
для привлечения к ответственности учреждений и 
лиц, выдвигающих ложные обвинения, угрожаю-
щих активистам, выступающим против поправок, 
и бросающих тень на их репутацию.

В-пятых, просим принять законы против до-
машнего насилия и в поддержку защиты детей, а 
также внести поправки в Уголовный кодекс. Необ-
ходимо сделать это в срочном порядке, чтобы усо-
вершенствовать национальное законодательство.

В-шестых, правительство должно выполнять 
свои международные обязательства в области прав 
человека, миростроительства и устойчивого разви-
тия путем реализации политики и национальных 
планов и программ, укрепляя тем самым поистине 
партнерские отношения с организациями граждан-
ского общества.

В заключение хочу отметить, что иракские 
женщины не позволят разрушить то, что было по-
строено предыдущими поколениями. Мы не допу-
стим отката. Мы, как мужчины, так и женщины, 
продолжим борьбу за перемены, которых все так 
жаждут, в целях создания государства, в котором 
царит многообразие и социальная справедливость.

Председатель (говорит по-английски): Благо-
дарю г-жу Эдуар за ее выступление.

Сейчас я предоставляю слово тем членам Со-
вета, которые желают выступить с заявлениями.

Г-н Афонсу (Мозамбик) (говорит по-
английски): Я имею честь выступить с этим за-
явлением от имени трех африканских государств 
– членов Совета Безопасности, а именно Алжира, 
Сьерра-Леоне и моей страны, Мозамбика, а также 
Гайаны (группа «А3+»). Благодарим председателя 
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Иракской ассоциации «Аль-амаль» г-жу Хану Эду-
ар за ее содержательное выступление. Приветству-
ем участие в сегодняшнем заседании Постоянного 
представителя Кувейта и заместителя Постоянного 
представителя Ирака. Хотим также от всей души 
приветствовать Специального представителя Гене-
рального секретаря по Ираку и руководителя Мис-
сии Организации Объединенных Наций по оказа-
нию содействия Ираку (МООНСИ) Его Превосхо-
дительство г-на Мохаммеда аль-Хассана и выразить 
ему глубокую признательность за его всеобъемлю-
щее и содержательное выступление в Совете Без-
опасности. Группа «A3+» хотела бы заявить о своей 
неизменной поддержке г-на Аль-Хассана. Высоко 
оцениваем его превосходное руководство работой, 
а также неустанные усилия сотрудников Организа-
ции Объединенных Наций в Ираке.

Воздаем должное правительству Ирака во 
главе с премьер-министром Мухаммедом Шиа ас-
Судани за его последовательные усилия по реше-
нию наиболее острых проблем страны. Принятие 
закона о федеральном бюджете на 2024 год, про-
ведение парламентских выборов в Курдистане, из-
брание спикера парламента Ирака и усилия пра-
вительства по проведению экономических реформ 
и оказанию государственных услуг заслуживают 
похвалы. Группа «А3+» призывает все заинтере-
сованные стороны продолжать совместную работу 
на благо народа Ирака. Высокая явка избирателей 
свидетельствует о растущем доверии населения к 
демократическим институтам. Для сохранения та-
кой динамики все стороны должны уделять перво-
очередное внимание созданию инклюзивной и эф-
фективной системы управления в соответствии с 
национальными законами Ирака.

Тяжелое положение примерно 1 миллиона 
внутренне перемещенных лиц (ВПЛ) в Ираке по-
прежнему является серьезнейшей гуманитарной 
проблемой. Одобрения заслуживают усилия На-
ционального высокого комитета и сотрудничество 
правительства с Организацией Объединенных На-
ций по осуществлению таких эффективных мер, 
как обеспечение доступа к документации, закры-
тие лагерей, разработка политики реинтеграции, а 
также оказание гуманитарной помощи для обеспе-
чения безопасного и добровольного возвращения 
ВПЛ. Это важные меры для обеспечения нацио-
нальной стабильности. Группа «А3+» высоко оце-
нивает усилия Ирака по организации репатриации 

граждан из лагеря Эль-Холь в Сирии, что создает 
условия, позволяющие облегчить страдания людей 
и преодолеть продолжающийся кризис.

Несмотря на достигнутый к настоящему вре-
мени прогресс, группа «А3+» по-прежнему обе-
спокоена существующими проблемами в области 
безопасности в Ираке, которые усугубляются на-
пряженностью в регионе, особенно в Газе, Ливане 
и Сирии. Считаем необходимым уважать суверени-
тет Ирака в условиях сложных процессов на Ближ-
нем Востоке. Действия иностранных субъектов не 
должны ставить под угрозу безопасность и защи-
щенность народа. Поэтому настоятельно призы-
ваем все стороны проявлять максимальную сдер-
жанность, добиваться деэскалации и поддерживать 
дипломатическое взаимодействие во избежание 
дальнейшей дестабилизации ситуации в регионе. 
Группа «А3+» твердо убеждена, что решающее зна-
чение для достижения долгосрочного мира во всем 
регионе имеет немедленное и постоянное прекра-
щение огня в Газе без каких-либо предварительных 
условий, а также полноценное соблюдение режима 
прекращения огня в Ливане.

В то же время одним из обнадеживающих 
признаков роста потенциала и самостоятельности 
Ирака в деле борьбы с терроризмом и обеспечения 
национальной и региональной безопасности явля-
ется переход от международной коалиции по борь-
бе с ДАИШ к формированию двусторонних пар-
тнерских отношений в сфере безопасности. На наш 
взгляд, необходимо внимательно следить за этим 
переходом, должным образом поддерживать его, 
обеспечивая соответствие конституционным прин-
ципам Ирака, чтобы не растерять достигнутые на 
сегодняшний день успехи.

Очевидно, что Ирак сталкивается с серьезны-
ми проблемами, в том числе с последствиями изме-
нения климата и нехваткой воды, которые пагубно 
сказываются на положении населения и экономике 
страны. Мы высоко оцениваем усилия иракского 
правительства, направленные на борьбу с опусты-
ниванием, внедрение программы рационального 
водопользования и ирригации и увеличение пло-
щади зеленых насаждений. Для решения этих про-
блем потребуется региональное и международное 
содействие адаптации Ирака к изменению климата 
и инициативы в области использования возобнов-
ляемых источников энергии, как, например, те, ко-
торые предлагает МООНСИ. Реформы в области 
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прав человека и законодательства, в том числе по-
правки к Закону о личном статусе, должны соот-
ветствовать международным стандартам в области 
защиты женщин и детей.

Группа «А3+» высоко оценивает усилия, ко-
торые Ирак и Кувейт при поддержке МООНСИ и 
международного сообщества последовательно при-
лагают для урегулирования нерешенных вопросов, 
в том числе о возвращении кувейтской собственно-
сти и национальных архивов, а также о репатриа-
ции или возвращении всех граждан Кувейта и тре-
тьих стран или их останков. Группа «А3+» надеется 
на конструктивное участие в обсуждении рекомен-
даций, которые Генеральный секретарь должен 
представить к 31 мая 2025 года. Уверены, что в этих 
рекомендациях будет представлен соответству-
ющий механизм последующей деятельности, что 
позволит обеспечить дальнейший прогресс в слу-
чае, если эти вопросы останутся нерешенными на 
момент окончания мандата МООНСИ. Необходимо 
продолжать расследования и использовать передо-
вые методы работы, несмотря на сохраняющиеся 
трудности, связанные с задержками в проведении 
анализа ДНК и процедурными несоответствиями. 
Мы приветствуем продолжающиеся усилия двух 
стран в рамках Трехсторонней комиссии и механиз-
ма Организации Объединенных Наций по наблюде-
нию за выполнением решений. Воздаем должное их 
целеустремленности и призываем международное 
сообщество к оказанию технической поддержки. 
Группа «А3+» особо отмечает, что необходимо не-
медленно провести раскопки, оперативно получить 
результаты и в первую очередь уделять внимание 
основным объектам, чтобы окончательно выпол-
нить эту задачу и облегчить положение постра-
давших семей. Призываем правительство Ирака к 
активизации его совместной работы с Кувейтом и 
другими партнерами. Необходимо добиться того, 
чтобы оставшиеся в живых близкие пропавших без 
вести граждан Кувейта и третьих стран получили 
заслуженное успокоение.

По мере того как работа МООНСИ близится 
к своему завершению, крайне важно обеспечить 
плавный и хорошо скоординированный переход. 
Приветствуем готовность Ирака оказать необхо-
димую материально-техническую поддержку и со-
действие в области безопасности с целью обеспе-
чить успех этого процесса. Хотим отметить также 
усилия, прилагаемые в соответствии с резолюцией 

2732 (2024), в частности создание в Центральных 
учреждениях комплексной рабочей группы, кото-
рая играет решающую роль в усилиях по согласо-
ванию плана на переходный период и по органи-
зованной передаче обязанностей подразделениям 
Организации Объединенных Наций и ее страте-
гическим партнерам. Кроме того, мы признаем и 
высоко оцениваем инициативные шаги, предпри-
нятые правительством Ирака для создания специ-
ального комитета по налаживанию взаимодействия 
с руководством МООНСИ по вопросам переходного 
периода. В преддверии завершения работы над пла-
ном на переходный период и ликвидации МООНСИ 
к 31 декабря группа «А3+» подчеркивает значение 
постоянного сотрудничества между МООНСИ, 
правительством Ирака и всеми заинтересованными 
сторонами для обеспечения эффективного и своев-
ременного завершения работы.

Алжир, Гайана, Сьерра-Леоне и Мозамбик 
призывают Ирак и Кувейт и впредь добиваться про-
гресса в урегулировании нерешенных вопросов на 
основе взаимного уважения и строгого соблюдения 
принципов мирного урегулирования споров и до-
брососедства. Международное сообщество будет 
неизменно поддерживать усилия Ирака по достиже-
нию прочного мира, стабильности и процветания.

Г-н Кариуки (Соединенное Королевство) (го-
ворит по-английски): Я благодарю Специального 
представителя аль-Хассана за его исчерпывающее 
сообщение, и г-жу Эдуар — за ее ценные замечания. 
Приветствую также участие в сегодняшнем заседа-
нии представителей Ирака и Кувейта.

Соединенное Королевство приветствует раз-
работку Организацией Объединенных Наций пла-
на на переходный период и сотрудничество между 
правительством Ирака и Миссией Организации 
Объединенных Наций по оказанию содействия 
Ираку (МООНСИ). Важно, чтобы этот переход про-
шел гладко. Приветствуем также проведение 20 ок-
тября парламентских выборов в Иракском Курди-
стане и выражаем признательность МООНСИ за 
помощь Независимой высшей избирательной ко-
миссии в успешном проведении этих выборов. Для 
народа Иракского Курдистана они служат важным 
средством волеизъявления и свидетельством де-
мократической легитимности регионального пра-
вительства Курдистана. Теперь, когда результаты 
выборов подтверждены, мы надеемся, что процесс 
формирования правительства не займет много вре-



S/PV.9803 Ситуация в отношении Ирака  06/12/2024

10/25 24-38253

мени. Мы надеемся также, что МООНСИ продол-
жит тесное сотрудничество с Независимой высшей 
избирательной комиссией в последний год действия 
ее мандата. Опыт, полученный во время проведе-
ния выборов в Иракском Курдистане, может быть 
использован при планировании федеральных выбо-
ров, намеченных на следующий год.

Соединенное Королевство как член действу-
ющей под председательством Международного ко-
митета Красного Креста Трехсторонней комиссии 
по выяснению судьбы лиц, пропавших без вести в 
ходе первой войны в Заливе, намерено добиваться 
решения вопроса о пропавших без вести кувейт-
ских гражданах и пропавшем кувейтском имуще-
стве. Приветствуем целеустремленность, прояв-
ленную лично премьер-министром ас-Судани, в 
решении этого вопроса и настоятельно призываем 
правительство Ирака удвоить свои усилия во ис-
полнение положений резолюции 2732 (2024). Наде-
емся, что в этот переходный период Ирак сможет 
добиться ощутимого прогресса, и мы будем сотруд-
ничать с Ираком, Кувейтом и другими сторонами 
для обеспечения работы соответствующего меха-
низма последующей деятельности, если это будет 
необходимо. Мы изучаем предложенные поправки 
к иракскому Закону о личном статусе и подчерки-
ваем, что соответствие любых поправок междуна-
родным обязательствам Ирака имеет большое зна-
чение. В связи с недавними событиями в Сирии мы 
обеспокоены возможностью дальнейшей эскалации 
в регионе и ее влиянием на Ирак и Иракский Курди-
стан. Обращаемся к обладающим влиянием лицам с 
убедительной просьбой призвать базирующихся в 
Ираке боевиков к отказу от нападений, в том числе 
на израильские населенные пункты, поскольку это 
чревато распространением конфликта. Соединен-
ное Королевство продолжит добиваться деэскала-
ции в регионе с опорой на действующий в Ливане 
режим прекращения огня и будет настаивать на не-
медленном прекращении боевых действий и осво-
бождении всех заложников в секторе Газа.

В сентябре завершила работу Следственная 
группа Организации Объединенных Наций по со-
действию привлечению к ответственности за пре-
ступления, совершенные ДАИШ/«Исламским го-
сударством Ирака и Леванта». Но члены Совета и 
Ирак ясно дали понять, что это не означает окон-
чания усилий по привлечению членов ДАИШ к 
ответственности. Соединенное Королевство раз-

деляет эту решимость. Жертвы и пострадавшие от 
преступлений ДАИШ заслуживают правосудия. 
Соединенное Королевство по-прежнему готово 
поддерживать усилия по совершенствованию архи-
ва Организации Объединенных Наций и с нетерпе-
нием ждет от правительства Ирака информации об 
усилиях по обеспечению правосудия в интересах 
пострадавших в Ираке и в третьих странах.

В заключение я хотел бы подтвердить при-
верженность Соединенного Королевства делу обе-
спечения стабильности и безопасности в Ираке и 
поблагодарить Специального представителя Гене-
рального секретаря и МООНСИ за их усилия.

Г-н Небензя (Российская Федерация): При-
знательны Специальному представителю Генераль-
ного секретаря г-ну Мохаммеду аль-Хассану за до-
клад о ситуации в дружественной нам Республике 
Ирак на фоне общерегиональной эскалации воен-
ных действий на Ближнем Востоке. Поздравляем 
Вас с назначением на эту высокую должность и вы-
ражаем Вам нашу полную поддержку. Благодарим 
также г-жу Хану Эдуар за ее брифинг.

Отрадно слышать, что вопреки социально-
экономическим вызовам в условиях нарастающей 
напряженности вокруг Республики Ирак страна 
располагает работающими институтами власти и 
способна решать возникающие перед ней задачами 
самостоятельно.

В этом контексте хотели бы дать высокую 
оценку шагам кабинета премьер-министра Мухам-
меда ас-Судани по стабилизации внутриполитиче-
ской ситуации и повышению эффективности рабо-
ты иракских органов власти, в том числе на про-
винциальном и местном уровнях. Подтверждение 
этому — успешное проведение 20 октября 2024 года 
парламентских выборов в Курдском автономном 
районе Ирака и избрание нового спикера Совета 
представителей. Рассчитываем, что все иракские 
политические силы будут стремиться урегулиро-
вать имеющиеся разногласия исключительно в рам-
ках диалога и в интересах всех этноконфессиональ-
ных общин и групп населения. Последовательно 
и неизменно поддерживаем продвижение диалога 
между Багдадом и Эрбилем по всем сохраняющим-
ся спорным и неурегулированным вопросам.

Отдельно хотели бы отметить позитивные 
тенденции в деле укрепления сферы безопасности 
и борьбы с террористическим подпольем. Убежде-
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ны, что иракские правоохранительные структуры в 
состоянии самостоятельно решать данные задачи. 
Важно добиваться своевременной реализации до-
стигнутых договоренностей о поэтапном выводе из 
Ирака возглавляемой Соединенными Штатами так 
называемой «международной коалиции по борьбе с 
«Исламским государством Ирака и Леванта»». За-
тягивание данного процесса, как и в целом присут-
ствие на иракской территории иностранных войск, 
не только является дестабилизирующим фактором 
для Ирака, но и негативно влияет на накаленную до 
предела общерегиональную обстановку.

В этой связи подтверждаем твердую поддерж-
ку суверенитету Ирака и выступаем против любо-
го вмешательства во внутренние дела республики. 
На фоне эскалации напряженности на всем про-
странстве Ближнего Востока важно не допустить 
попыток втягивания Ирака в полыхающие в реги-
оне конфликты. Особое беспокойство в этой связи 
вызывает интенсификация авиаударов Израиля, в 
том числе с использованием иракского воздушного 
пространства. Убеждены, что республика не долж-
на превращаться в арену для сведения счетов.

Высоко ценим готовность Багдада к выстра-
иванию взаимовыгодных отношений с соседями в 
духе дружбы и сотрудничества. Особой поддержки 
в этом контексте заслуживает настрой руководства 
Ирака и Кувейта на скорейшее урегулирование всех 
оставшихся вопросов в духе добрососедства, вклю-
чая репатриацию останков граждан Кувейта и воз-
вращение кувейтского национального имущества.

Отмечаем разноплановые усилия Органи-
зации Объединенных Наций в Ираке, включая де-
ятельность Миссии Организации Объединенных 
Наций по оказанию содействия Ираку (МООНСИ). 
За 20 лет МООНСИ полностью реализовала свой 
потенциал по восстановлению и укреплению ирак-
ской государственности, в том числе посредством 
нормализации общественно-политической жизни 
и организации избирательного процесса, и теперь 
иракцы готовы взять на себя ответственность за 
политическое будущее своей страны, и наша общая 
цель — помочь им сделать это. В принятой Сове-
том Безопасности резолюции 2732 (2024) указано, 
что Миссия окончательно завершит свою работу к 
31 декабря 2025 году, а уже к концу текущего года 
должен быть согласован совместный план по свора-
чиванию и технической ликвидации Миссии.

Надеемся увидеть этот документ в ближай-
шее время и рассчитываем на плотную координа-
цию Секретариата Организации Объединенных 
Наций с недавно учрежденным профильным коми-
тетом правительства Ирака по всем вопросам, каса-
ющимся своевременного сокращения численности 
персонала и упорядоченного вывода Миссии.

Со своей стороны будем и впредь оказывать 
Багдаду всестороннюю поддержку и настроены на 
дальнейшее укрепление дружественных россий-
ско-иракских отношений.

Г-н Гэн Шуан (Китай) (говорит по-китайски): 
Я благодарю г-на аль-Хассана за его сообщение. 
Хотел бы подчеркнуть, что Китай поддерживает 
его работу в качестве Специального представите-
ля Генерального секретаря по Ираку и руководите-
ля Миссии Организации Объединенных Наций по 
оказанию содействия Ираку (МООНСИ). Я хотел 
бы также поблагодарить г-жу Эдуар за ее сообще-
ние и поприветствовать присутствующих на этом 
заседании представителей Ирака и Кувейта.

В течение последних шести месяцев ситу-
ация в Ираке остается стабильной и продолжает 
улучшаться. Правительство принимает конкретные 
меры для улучшения условий жизни людей, созда-
ния рабочих мест, борьбы с коррупцией, продвиже-
ния экономических реформ и повышения качества 
государственных услуг. Китай высоко оценивает 
деятельность в этой связи. То, что различные груп-
пировки в Ираке стремятся к укреплению единства, 
достижению примирения и совместному развитию, 
отвечает коренным интересам иракского народа. 
Мы поддерживаем центральное правительство 
Ирака и региональное правительство Курдистана в 
деле дальнейшего укрепления диалога, проведения 
консультаций по неурегулированным вопросам и 
поиска устойчивых решений.

Приветствуем избрание нового спикера ирак-
ского парламента и успешное проведение парла-
ментских выборов в Курдистане. С озабоченностью 
отмечаем, что террористические организации по-
прежнему активно действуют в Ираке, что ухуд-
шает обстановку в плане безопасности и стабиль-
ности. Мы призываем международное сообщество 
и впредь решительно поддерживать усилия Ирака 
по усилению борьбы с терроризмом и наращива-
нию потенциала, а также его действия по ликвида-
ции остатков террористических сил и закреплению 
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с таким трудом достигнутых успехов в борьбе с 
терроризмом.

Развитие Ирака невозможно без создания 
обстановки мира, стабильности, добрососедства и 
дружбы в регионе. Китай выражает свою обеспоко-
енность в связи с потенциальными последствиями 
для Ирака последних событий в Сирии и надеется, 
что в и Ираке сохранится в целом спокойная обста-
новка. В то же время призываем все соответствую-
щие стороны уважать суверенитет, независимость 
и территориальную целостность Ирака, решать 
проблемы путем сотрудничества с иракским пра-
вительством и воздерживаться от любых односто-
ронних действий.

С момента своего создания в 2003 году 
МООНСИ вносит важный вклад в содействие вос-
становлению и развитию Ирака. В мае Совет при-
нял резолюцию 2732 (2024), установив конкретные 
сроки официального прекращения действия ман-
дата МООНСИ. В соответствии с требованиями 
резолюции и на основе полного учета мнений пра-
вительства Ирака Китай рассчитывает на то, что 
Генеральный секретарь разработает план вывода 
персонала Миссии и ликвидации ее активов в уста-
новленные сроки. Мы надеемся, что МООНСИ бу-
дет укреплять свои связи с правительством Ирака, 
чтобы обеспечить постепенное сокращение числен-
ности Миссии, плавный переход и окончательный 
вывод ее сил, с тем чтобы успешно завершить ее 
более чем 20-летнюю работу.

Наконец, как для Ирака, так и для Кувейта 
крайне важно решить проблему пропавших без ве-
сти кувейтских граждан и имущества. Надеемся, 
что обе стороны продолжат добиваться прогресса 
в урегулировании нерешенных вопросов на осно-
ве принципов взаимного уважения и посредством 
проведения дружественных консультаций. Мы так-
же с интересом ожидаем предложения Генерально-
го секретаря Совету о создании соответствующего 
механизма наблюдения за выполнением.

Г-жа Мендес Груэсо (Эквадор) (говорит по-
испански): Благодарю Специального представителя 
аль-Хассана и г-жу Эдуар за их сообщения. При-
ветствую участие в этом заседании представителей 
Ирака и Кувейта.

Усилия Миссии Организации Объединенных 
Наций по оказанию содействия Ираку (МООНСИ), 
направленные на оказание поддержки на протяже-

нии 21 года ее работы в Ираке, сегодня находят свое 
отражение в конкретных действиях, таких как при-
нятие и ратификация закона о федеральном бюдже-
те, который позволяет реализовать стратегические 
проекты в интересах Ирака. Наглядным примером 
этого также является проведение парламентских 
выборов в Автономном регионе Курдистан, кото-
рые способствуют укреплению демократических 
институтов и верховенства закона. То же самое 
можно сказать о проведении расширенной общена-
циональной переписи населения и укреплении го-
сударственной политики, благодаря которому были 
достигнуты положительные результаты в социаль-
ной и экономической сферах и в борьбе с корруп-
цией. То же самое можно сказать и о плодотворном 
диалоге между федеральным правительством, ре-
гиональным правительством Курдистана и други-
ми политическими секторами, а также об усилиях 
по обеспечению возвращения значительного числа 
внутренне перемещенных лиц.

Тем не менее сложная ситуация с безопасно-
стью в регионе и рост числа инцидентов с примене-
нием насилия, совершаемых организацией «Ислам-
ское государство Ирака и Леванта» и другими не-
государственными вооруженными группами, угро-
жают подорвать эти достижения и втянуть страну 
в спираль регионального насилия. Необходимо 
укреплять механизмы двустороннего и региональ-
ного сотрудничества для противодействия угрозам 
безопасности, наращивать усилия по борьбе с тер-
роризмом и насильственным экстремизмом и акти-
визировать дипломатические усилия, направлен-
ные на деэскалацию напряженности. Гуманитарная 
ситуация и ситуация с правами человека также по-
прежнему вызывают тревогу и озабоченность. В 
полугодовом докладе (S/2024/857) приводятся дан-
ные об убийствах, нанесении увечий и похищениях 
гражданских лиц, включая детей, в результате ави-
аударов и детонации взрывоопасных пережитков 
войны. Также сохраняются ограничения на свободу 
выражения мнений журналистов и представителей 
организаций гражданского общества.

Сегодня Эквадор в последний раз принимает 
участие в заседании по вопросу осуществления ре-
золюции 2732 (2024). В этой связи я выражаю при-
знательность МООНСИ за ее постоянные усилия 
и призываю ее продолжать работать с правитель-
ством Ирака на основе принципа национальной от-
ветственности по следующим направлениям, кото-
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рые мы считаем приоритетными для закрепления 
достигнутого прогресса и преодоления сохраняю-
щихся проблем.

Во-первых, план передачи функций и завер-
шения операций МООНСИ должен быть реали-
зован своевременно, упорядоченно и безопасно в 
соответствии с мандатом, содержащимся в резолю-
ции 2732 (2024).

Во-вторых, необходимо сохранить целост-
ность законов, которые защищают права девочек и 
способствуют формированию культуры уважения к 
женщинам и их участию во всех сферах жизни, а 
также соблюдению принципа равенства мужчин и 
женщин перед законом.

В-третьих, важно координировать работу 
со страновой группой, Программой развития Ор-
ганизации Объединенных Наций и другими уч-
реждениями Организации Объединенных Наций 
и международными финансовыми учреждениями. 
Необходимо укреплять сотрудничество и облегчать 
доступ к финансированию связанной с климатом 
деятельности, учитывая значительную уязвимость 
Ирака перед негативными последствиями этой про-
блемы, вызванной деятельностью человека.

В-четвертых, необходимо рассмотреть под-
ходящие механизмы для дальнейшей поддержки 
урегулирования нерешенных вопросов в отношени-
ях между Ираком и Кувейтом, в частности продол-
жение работы Трехсторонней комиссии, которой 
поручено установить местонахождение пропавших 
без вести граждан Кувейта и третьих стран, вер-
нуть кувейтскую собственность и национальные 
архивы и провести демаркацию в сотрудничестве с 
правительством Ирака.

Надеемся на окончательное прекращение на-
силия во всем регионе и в Ираке, а вместе с ним и на 
укрепление процветающего, мирного, безопасного 
и стабильного государства.

Г-н Дармадикари (Франция) (говорит по-
французски): Прежде всего я хотел бы поблаго-
дарить Специального представителя Генерально-
го секретаря и главу Миссии Организации Объ-
единенных Наций по оказанию содействия Ираку 
(МООНСИ) Его Превосходительство г-на Мохам-
меда аль-Хассана и г-жу Хану Эдуар за их сообще-
ния. Я также приветствую присутствующих здесь 
сегодня послов Ирака и Кувейта.

Во-первых, Франция приветствует усилия 
правительства Ирака, направленные на проведение 
реформ, которых ожидает иракский народ, и призы-
вает продолжать их. Мы приветствуем реализацию 
программы реформ премьер-министра Ирака. Про-
веденная в прошлом месяце перепись населения, 
первая с 1997 года, поможет лучше определить по-
требности населения. Мы призываем Ирак продол-
жать свои реформы, в частности направленные на 
диверсификацию экономики и борьбу с коррупцией 
и безнаказанностью. Франция подтверждает свою 
приверженность защите основных свобод, включая 
свободу выражения мнений, и подчеркивает важ-
ность продвижения идей равенства между мужчи-
нами и женщинами и защиты всех общин в Ираке.

Что касается отношений между Багдадом и 
Эрбилем, Франция призывает к продолжению диа-
лога, особенно по вопросам распределения дохо-
дов от продажи нефти и по вопросам безопасности. 
Этот диалог отвечает интересам всего Ирака. Мы 
приветствовали организацию и проведение выбо-
ров в законодательные органы власти в автономном 
регионе Курдистан 20 октября. Эти выборы пред-
ставляют собой важный политический шаг для 
автономного региона и для Ирака в целом. Следу-
ющим шагом станет формирование регионального 
правительства.

Франция глубоко обеспокоена влиянием ре-
гиональной напряженности на Ирак. Конфликт в 
секторе Газа и последние события в Сирии влекут 
за собой последствия для всего региона, и в частно-
сти для Ирака. Франция будет и впредь стремиться 
предотвратить региональную эскалацию и поддер-
живает усилия иракского правительства по предот-
вращению втягивания страны в региональные кон-
фликты. Соглашение о прекращении огня в Ливане 
— это первый шаг к деэскалации.

Франция привержена делу обеспечения безо-
пасности и стабильности Ирака и призывает сосед-
ние страны прекратить любое вмешательство в его 
внутренние дела. Вместе с нашими партнерами мы 
будем продолжать поддерживать Ирак в его борьбе 
с терроризмом при полном уважении суверенитета 
Ирака. Ирак может рассчитывать на нашу готов-
ность укреплять двустороннее сотрудничество в 
этой области, пока на это есть запрос и пока этого 
требуют обстоятельства.
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Совет должен поддержать МООНСИ на пере-
ходном этапе. Франция отдает должное ключевой 
роли МООНСИ в оказании помощи Ираку в соот-
ветствии с резолюцией 2732 (2024) и при полном 
уважении суверенитета Ирака.

Мы подчеркиваем важность тесного сотруд-
ничества между Ираком и Кувейтом по вопросу о 
пропавших без вести гражданах Кувейта и третьих 
стран. Призываем активизировать усилия по поис-
ку пропавших без вести кувейтцев и вернуть на-
циональные архивы. Мы намерены изучить доклад 
Генерального секретаря (S/2024/844) по вопросу о 
пропавших без вести граждан Кувейта и третьих 
стран.

Наконец, Франция призывает Ирак про-
должать сотрудничать со Специальным предста-
вителем Генерального секретаря и МООНСИ, с 
тем чтобы обеспечить постепенное и упорядочен-
ное сворачивание деятельности Миссии в конце 
декабря 2025 года, как того требует резолюция 
2732 (2024).

Г-н Сан Чин Ким (Республика Корея) (го-
ворит по-английски): Я хотел бы выразить призна-
тельность Специальному представителю Генераль-
ного секретаря г-ну Мохаммеду аль-Хассану и г-же 
Хане Эдуар их информативные сообщения. Я теп-
ло приветствую г-на аль-Хассана в его новой роли 
главы Миссии Организации Объединенных Наций 
по оказанию содействия Ираку (МООНСИ) и убеж-
ден, что он успешно осуществит упорядоченное и 
безопасное сворачивание деятельности и вывод 
МООНСИ в тесном сотрудничестве с иракским 
правительством.

Мы воздаем должное правительству и на-
роду Ирака под руководством премьер-министра 
ас-Судани за продвижение мира, стабильности и 
развития, несмотря на различные вызовы, включая 
нестабильную ситуацию в регионе. В этой связи мы 
также высоко ценим их твердую приверженность 
диалогу, деэскалации и региональной солидарно-
сти. Ирак достиг значительных успехов в своем на-
циональном развитии. В частности, мы приветству-
ем успешные парламентские выборы в Курдистане 
20 октября, которые были эффективно проведены 
Независимой высшей избирательной комиссией 
при поддержке МООНСИ. Мы также с удовлетво-
рением отмечаем их усилия по содействию расши-
рению участия молодежи, меньшинств и женщин. 

Надеемся, что это создаст условия для проведения в 
следующем году всеобщих выборов, которые будут 
более прозрачными и инклюзивными, с целью обе-
спечения политической стабильности, содействия 
экономическому росту и социальным реформам в 
Ираке. Мы также приветствуем избрание Махмуда 
аль-Машхадани спикером Совета представителей 
и возлагаем надежды на его руководство законода-
тельным процессом в Ираке.

В процессе политического и социального раз-
вития Ирака крайне важным остается поощрение 
прав человека и законности. Мы призываем к более 
эффективной реализации Закона 2021 года о потер-
певших езидах, чтобы обеспечить ответственность 
за злодеяния ДАИШ и возмещение ущерба постра-
давшим. Кроме того, мы надеемся, что недавнее об-
суждение поправок к Закону о личном статусе, ко-
торый касается семейной и личной жизни в Ираке, 
будет в первую очередь направлено на защиту инте-
ресов женщин и детей и тем самым усилит защиту 
прав женщин и детей. Кроме того, для расширения 
возможностей гражданского общества по отстаива-
нию демократических ценностей и прав человека 
необходима защита гражданского пространства.

Мы также по-прежнему глубоко обеспокоены 
провокациями негосударственных военизирован-
ных группировок в Ираке, которые грозят дестаби-
лизировать не только Ирак, но и весь регион. Лю-
бые попытки использовать нынешнюю неопреде-
ленную ситуацию в регионе неприемлемы. В этой 
связи мы полностью поддерживаем правительство 
Ирака, Организацию Объединенных Наций и за-
интересованные стороны в их усилиях по деэскала-
ции нынешней нестабильной обстановки.

Кроме того, мы отмечаем постоянные усилия 
Трехсторонней комиссии по решению вопроса о 
пропавших без вести гражданах Кувейта и третьих 
стран. Мы призываем Ирак продолжать активное 
взаимодействие с Кувейтом для достижения даль-
нейшего прогресса на основе взаимного уважения. 
Мы также надеемся на дальнейшие подвижки в 
разрешении ситуации с пропавшим кувейтским 
имуществом.

Как давний партнер Ирака и как страна, на-
правившая более 3000 военнослужащих для поддер-
жания мира и восстановления этой страны в период 
с 2004 по 2008 год, Республика Корея подтверждает 
свою приверженность поддержке иракского народа 
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в его стремлении к достижению стабильности, про-
цветания и безопасности. Республика Корея также 
будет продолжать работать в тесной консультации 
с МООНСИ и Генеральным секретарем и поддержи-
вать их важнейшие усилия по обеспечению успеш-
ного проведения переходного процесса.

Г-н Камиллери (Мальта) (говорит по-
английски): Я также благодарю Специального пред-
ставителя аль-Хассана за его содержательное со-
общение, а г-жу Эдуар — за то, что она поделилась 
с нами сегодня своими соображениями.

Мальта высоко оценивает текущую рабо-
ту Миссии Организации Объединенных Наций по 
оказанию содействия Ираку (МООНСИ) по под-
держке мира, стабильности и развития в Ираке, 
особенно в нынешний период беспорядков, насилия 
и нестабильности в регионе. Сейчас, когда Миссия 
готовится к передаче полномочий, мы приветству-
ем создание правительственного комитета для со-
действия этому процессу и подчеркиваем важность 
упорядоченной и безопасной передачи обязанно-
стей. Мы также подчеркиваем необходимость про-
ведения всеобъемлющего гендерного анализа и за-
действования технического экспертного ресурса по 
гендерной проблематике на протяжении всего пе-
реходного процесса. Это обеспечит всесторонний 
учет потребностей женщин и их участие в жизни 
общества.

Ирак продолжает продвигаться по пути де-
мократических преобразований, и в этой связи мы 
приветствовали прогресс, достигнутый в ходе не-
давних парламентских выборов в Курдистане. Мы 
высоко оцениваем усилия Независимой высшей 
избирательной комиссии, региональных властей и 
МООНСИ по обеспечению упорядоченного, мир-
ного и транспарентного избирательного процесса. 
Гражданское общество и средства массовой инфор-
мации также имеют жизненно важное значение для 
функционирования здоровой демократии. Их про-
странство и свободы должны быть защищены, что-
бы они могли вносить свой вклад в развитие Ирака. 
Мальта подчеркивает важность достижения спра-
ведливости и равенства, поощрения и защиты прав 
человека, а также полноценного, равноправного, 
конструктивного и безопасного участия женщин во 
всех процессах.

Мы настоятельно призываем Ирак принять 
законодательство против всех форм семейно-бы-

тового насилия, включая, в частности, физическое, 
психологическое, эмоциональное и экономическое 
насилие. Любые поправки к Закону о личном ста-
тусе должны соответствовать международным обя-
зательствам в области прав человека. Мы глубоко 
обеспокоены предложенными поправками к Зако-
ну о личном статусе, которые легализуют детские 
браки и лишают разведенных женщин важнейших 
мер защиты. Призываем Ирак выполнять свои обя-
зательства по Конвенции о ликвидации всех форм 
дискриминации в отношении женщин и Конвенции 
о правах ребенка.

Мальта признает усилия правительства Ира-
ка по реализации долгосрочных решений для уре-
гулирования проблемы внутренне перемещенных 
лиц. Создание национального высокого комитета 
по проблемам перемещенных лиц является пози-
тивным шагом, и мы призываем его продолжать 
сотрудничество с Организацией Объединенных 
Наций в целях обеспечения безопасного, добро-
вольного и достойного возвращения внутренне 
перемещенных лиц. Мы настоятельно призываем 
международное сообщество продолжать оказывать 
содействие в решении первоочередных задач Ирака 
и его народа в части удовлетворения гуманитарных 
потребностей и обеспечения развития.

Последствия изменения климата и нехватки 
воды в Ираке по-прежнему вызывают серьезную 
озабоченность. Поскольку эта страна занимает пя-
тое место в мире по степени воздействия на нее 
изменения климата, необходимо принять срочные 
меры. Мы разделяем призыв Генерального секре-
таря к сотрудничеству на региональном и между-
народном уровнях в целях выработки устойчивых 
решений этих проблем и приветствуем инициати-
вы правительства по решению этих вопросов и его 
сотрудничество с Организацией Объединенных 
Наций.

Наконец, мы приветствуем постоянную под-
держку со стороны МООНСИ в решении вопроса 
о пропавших без вести гражданах Кувейта и тре-
тьих стран, а также пропавшего кувейтского иму-
щества, включая национальные архивы. Дальней-
ший прогресс в решении этого давнего вопроса в 
соответствии с принципами взаимного уважения, 
суверенитета и добрососедских отношений должен 
оставаться приоритетной задачей. Мы выражаем 
признательность сотрудникам Организации Объ-
единенных Наций в Ираке за их преданность делу, 
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особенно на этом важном этапе переходного пери-
ода. Мы подтверждаем нашу приверженность под-
держке суверенитета, стабильности и долгосрочно-
го развития Ирака.

Г-н Хаури (Швейцария) (говорит по-
французски): Я хотел бы поблагодарить нового Спе-
циального представителя Генерального секретаря и 
главу Миссии Организации Объединенных Наций 
по оказанию содействия Ираку (МООНСИ) г-на 
Мохаммеда аль-Хассана за его первое выступление 
в Совете Безопасности. Мы желаем ему всяческих 
успехов в выполнении его мандата в этот важный 
для Ирака и Организации Объединенных Наций 
переходный период. Мы также благодарим Хану 
Эдуар за ее выступление и приветствуем участие 
в работе сегодняшнего заседания представителей 
Ирака и Кувейта.

Поскольку это последнее заявление нашей 
делегации по МООНСИ и Ираку в течение нынеш-
него срока наших полномочий, мы хотели бы на-
чать с того, чтобы отметить многие позитивные 
события, которые мы наблюдали в стране в этот 
период. Мы приветствуем усилия правительства 
по предоставлению государственных услуг своим 
гражданам, борьбе с безработицей, нищетой и кор-
рупцией, а также по проведению экономических 
реформ. Важно, чтобы эти усилия не прекращались 
и чтобы Ирак продолжал идти по пути укрепления 
демократии и построения процветающего будуще-
го во благо всего своего народа.

Сейчас, когда наш срок пребывания в Совете 
подходит к концу, мы с нетерпением ждем продол-
жения того прогресса, который наша страна под-
держивала в качестве члена Совета. В ближайшие 
месяцы крайне важно обеспечить, чтобы реконфи-
гурация присутствия Организации Объединенных 
Наций, включая сокращение численности персона-
ла МООНСИ, стала общей историей успеха. В Пак-
те во имя будущего мы все подтвердили важность 
разработки и проведения операций в пользу мира 
на основе политических стратегий. Сюда отно-
сится и выработка осуществимых планов на пере-
ходный период. Нас обнадеживает поступающая 
информация о координации переходного процесса 
между Организацией Объединенных Наций и пра-
вительством. В своей работе мы в этом плане руко-
водствовались следующими принципами, которые 
актуальны для нас и сегодня.

Во-первых, легитимные институты являют-
ся основополагающим элементом любой системы 
управления и обеспечения стабильности в стране, 
будь то на местном, национальном или региональ-
ном уровнях. В этой связи Швейцария приветству-
ет проведение выборов в Иракском Курдистане в 
октябре. Мы приветствуем техническую помощь, 
оказываемую МООНСИ в организации выборов, а 
также усилия, предпринятые Независимой высшей 
избирательной комиссией для продвижения канди-
датур женщин. Эти выборы также могут способ-
ствовать налаживанию регулярного и структури-
рованного диалога между Багдадом и Эрбилем по 
всем нерешенным вопросам.

Во-вторых, в сфере безопасности и на реги-
ональном фронте Ираку необходимо продолжать 
укреплять атмосферу диалога и сотрудничества 
в регионе, как он это делал в последние годы. Мы 
неоднократно приветствовали готовность прави-
тельства Ирака продвигать региональный подход 
к решению проблем, связанных с негативными по-
следствиями изменения климата и нехваткой воды. 
Кроме того, Ираку по-прежнему необходимо пол-
ностью контролировать применение силы на всей 
своей территории. Мы также вновь заявляем, что 
суверенитет и территориальная целостность Ирака 
должны уважаться всеми.

В-третьих, в каждой стране мира — и как это 
уже давно вошло в практику в нашей стране, — обе-
спечение прав человека и создание инклюзивного 
пространства для диалога, в рамках которого будут 
учтены голоса меньшинств, являются важной инве-
стицией в меры предупреждения. Поэтому мы при-
ветствуем усилия правительства Ирака по поиску 
долгосрочных решений проблемы внутренне пере-
мещенных лиц в стране. Особое внимание должно 
быть уделено удовлетворению потребностей и прав 
уязвимых групп населения, особенно детей. Мы 
также напоминаем иракским властям, что крайне 
важно обеспечить, чтобы любые поправки к ирак-
скому Закону о личном статусе соответствовали 
международным обязательствам страны в области 
прав человека.

Наконец, необходимо добиться прогресса 
в поиске пропавших без вести граждан Кувейта и 
Ирака, граждан третьих государств и пропавших 
лиц без гражданства, в том числе с целью обеспече-
ния завершения мандата МООНСИ.
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В завершение своего выступления я хотел 
бы пожелать Ираку и его народу всего наилучше-
го в будущем. Мы старались поддерживать Ирак 
на этом пути в рамках сотрудничества по досье 
МООНСИ. Недавнее возобновление работы нашего 
посольства в Багдаде отражает надежду Швейца-
рии на укрепление двусторонних отношений с Ира-
ком в ближайшие годы.

Г-н Жбогар (Словения) (говорит по-
английски): Приветствую Специального предста-
вителя Аль-Хассана, поздравляю его с первым вы-
ступлением в Совете Безопасности в качестве ру-
ководителя Миссии Организации Объединенных 
Наций по оказанию содействия Ираку (МООНСИ) 
и благодарю его за представленную информацию. 
Благодарю также президента Иракской ассоциации 
«Аль-амаль» г-жу Хану Эдуар за ее выступление. 
Кроме того, приветствую участвующих в этом за-
седании представителей Ирака и Кувейта.

Присоединяемся к Специальному предста-
вителю и отмечаем усилия правительства Ирака, 
направленные на достижение мира, развития и ста-
бильности в стране. В последние годы Ирак добил-
ся значительного прогресса в этом направлении, и 
важную роль в этом процессе сыграла МООНСИ.

Хочу остановиться на трех моментах.

Во-первых, мы высоко оцениваем ту позитив-
ную роль, которую Ирак играет в регионе. Отме-
чаем его дипломатические усилия по укреплению 
стабильности, в том числе путем выстраивания 
взаимодействия и выверенного диалога с регио-
нальными и международными партнерами, а также 
в рамках призывов к деэскалации ситуации в реги-
оне. Поддерживаем дальнейшие действия Ирака в 
этом направлении. Призываем все стороны уважать 
и поддерживать суверенитет и территориальную 
целостность Ирака, а также демократические поли-
тические процессы в этой стране. Ирак не должен 
использоваться региональными субъектами в каче-
стве площадки для сведения счетов. Крайне важно 
не допустить втягивания Ирака в нынешнюю ши-
рокомасштабную региональную эскалацию, ко-
торая сведет на нет достигнутый с таким трудом 
прогресс в этой стране. В связи с этим призываем к 
выполнению соглашения о прекращении огня в Ли-
ване и к выполнению резолюций Совета Безопас-
ности, касающихся Газы и заложников. Словения 
напоминает также о необходимости продолжать 

сотрудничество между Ираком и Кувейтом по во-
просу о пропавших без вести гражданах Кувейта и 
третьих стран, а также пропавшей собственности. 
Присоединяемся к призыву Специального предста-
вителя Генерального секретаря по Ираку активи-
зировать усилия в этом направлении. Организация 
Объединенных Наций должна и впредь активно за-
ниматься решением этого вопроса.

Во-вторых, чтобы сохранить достигнутое и 
сделать Ирак пространством для диалога, сотруд-
ничества и противостояния вызовам в этом крайне 
нестабильном регионе, призываем правительство 
Ирака сохранять приверженность проведению ре-
форм, в том числе в целях защиты прав человека, 
создания устойчивых, демократических и подот-
четных институтов и борьбы с коррупцией. В част-
ности, призываем правительство Ирака защищать и 
поощрять права женщин и девочек в соответствии с 
международными обязательствами Ирака в области 
прав человека. Мы серьезно обеспокоены предлага-
емыми законодательными поправками, которые, в 
случае их принятия, могут серьезно ущемить права 
человека женщин и девочек. Кроме того, призыва-
ем Ирак защищать гражданское и демократическое 
пространство и предоставить гражданским субъек-
там возможность свободно участвовать в усилиях 
по распространению демократических ценностей и 
защите прав человека. Кроме того, лица, виновные 
в совершении нарушений и ущемлении прав чело-
века, должны быть привлечены к ответственности 
за все свои действия. Само собой разумеется, что 
совершенные ДАИШ зверства не должны остаться 
безнаказанными.

Не менее важным является создание поли-
тических, социальных и экономических возмож-
ностей для всех в целях устранения коренных при-
чин насильственного экстремизма, создающего 
питательную среду для терроризма, а также для ре-
шения проблемы перемещенных и пропавших без 
вести лиц. Такие усилия могут помочь укрепить 
структуру общества, восстановить доверие и соз-
дать мирные и безопасные условия жизни для всех. 
Это важно для иракского народа, для благополуч-
ного и демократического будущего Ирака, а также 
для стабильности в регионе.

В-третьих, последствия изменения климата 
стали серьезной угрозой стабильности Ирака, и 
этот вопрос необходимо решать. Речь идет о свя-
занных с изменением климата засухах и нехватке 
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воды, что приводит к серьезным последствиям для 
сельского хозяйства и продовольственной безопас-
ности. Признаем усилия правительства Ирака по 
смягчению последствий изменения климата и его 
готовность работать с соседними странами в целях 
совместного управления трансграничными водны-
ми ресурсами. Приветствуем поддержку МООНСИ 
в этом направлении.

В заключение мы приветствуем готовность 
правительства оказать МООНСИ содействие в 
ходе переходного этапа в соответствии с резолю-
цией 2732 (2024). Вновь заявляем о своей поддерж-
ке Ирака на пути к стабильности и процветанию в 
будущем.

Г-н Миканаги (Япония) (говорит по-
английски): Благодарю Специального представите-
ля Генерального секретаря и руководителя Миссии 
Организации Объединенных Наций по оказанию 
содействия Ираку (МООНСИ) г-на Мохаммеда аль-
Хассана за его сообщение. Пользуясь случаем, хочу 
также с удовлетворением отметить его прибытие в 
Ирак, где он работает с октября в качестве нового 
Специального представителя. Надеюсь на успеш-
ную организацию им работы МООНСИ в правиль-
ном русле в этот сложный переходный период на 
протяжении следующего года. Благодарю также 
президента Иракской ассоциации «Аль-амаль» 
г-жу Хану Эдуар за ее выступление.

Мы приняли к сведению два последних до-
клада Генерального секретаря с обновленной ин-
формацией о деятельности МООНСИ (S/2024/857) 
и о событиях, связанных с пропавшими без вести 
гражданами Кувейта и третьих стран и пропавшим 
кувейтским имуществом, включая национальные 
архивы (S/2024/844).

МООНСИ вносит существенный вклад в 
обеспечение стабильности в Ираке и регионе. Не-
смотря на начало переходного периода, МООНСИ 
продолжает выполнять отведенную ей роль. Как 
отмечается в докладе Генерального секретаря об 
осуществлении резолюции 2732 (2024), выборы в 
Иракском Курдистане в октябре прошли организо-
ванно, в мирном ключе и без серьезных инциден-
тов, что приветствовали как президент Иракского 
Курдистана, так и президент Ирака. Это во многом 
объясняется поддержкой избирательной системы со 
стороны МООНСИ. Япония надеется, что такой по-
рядок сохранится и в будущем.

Кроме того, Япония высоко оценивает се-
рьезные усилия иракского правительства, ведуще-
го планомерную и эффективную борьбу с террориз-
мом. Отрадно, что при поддержке международного 
сообщества ему удалось ликвидировать ряд терро-
ристов, в том числе лидеров связанных с ДАИШ 
группировок в регионе.

Япония понимает, насколько сложна си-
туация, в которой оказались около 1 миллиона 
внутренне перемещенных лиц в Ираке. Благода-
ря усилиям правительства и скоординированной 
поддержке Организации Объединенных Наций, 
включая МООНСИ, на сегодняшний день удалось 
добиться возвращения 4,9 миллиона внутренне пе-
ремещенных лиц, и надеемся, что иракские власти 
продолжат этот процесс, основываясь на представ-
ленной в августе новой «дорожной карте».

Япония очень надеется на осуществление 
Ираком и Кувейтом дальнейших позитивных шагов 
в решении вопроса о пропавших без вести лицах. 
Понимаем, что поиск пропавших без вести или по-
гибших во время войны лиц — задача не из легких 
и потребует много времени и усилий, включая по-
лучение аэрофотоснимков обширных территорий и 
проведение подробного анализа ДНК. Вместе с тем 
до сих пор почти половина пропавших без вести 
лиц так и не были обнаружены, и Япония надеется, 
что иракские власти приложат все усилия для ре-
шения этой проблемы, и в частности окажут актив-
ную и стабильную поддержку работе Технического 
подкомитета. Кроме того, им рекомендуется акти-
визировать обсуждение вариантов создания меха-
низма, обеспечивающего непрерывную отчетность, 
до истечения срока действия мандата МООНСИ, 
что санкционировано Советом Безопасности.

Как Ираку, так и Кувейту удалось оставить в 
стороне потрясения прошлого, и теперь они рабо-
тают вместе, рука об руку. Решение этой сохраня-
ющейся проблемы важно для примирения и долго-
срочного мира. Япония надеется, что неустанные 
усилия обеих стран в сотрудничестве с междуна-
родным сообществом позволят как можно скорее 
устранить эту проблему.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я сделаю заявление в своем качестве представи-
теля Соединенных Штатов Америки.

Прежде всего позвольте поблагодарить Спе-
циального представителя Аль-Хассана за его до-
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клад — первый, с которым он выступил в Совете 
Безопасности в качестве недавно назначенного Спе-
циального представителя Генерального секретаря 
по Ираку. Кроме того, выражаем признательность 
г-же Хане Эдуар за представленную ею информа-
цию о правах женщин в Ираке и приветствуем ее 
усилия по разработке закона о борьбе с бытовым 
насилием, который, надеемся, будет принят.

Специальный представитель Аль-Хассан 
прибыл в Ирак в преддверии проведения выборов 
в парламент Иракского Курдистана 20 октября, что 
стало одним из знаковых событий на пути Ирака к 
стабильности.

Миссия Организации Объединенных Наций 
по оказанию содействия Ираку (МООНСИ) оказа-
ла иракским властям ценную помощь в организа-
ции выборов в парламент Иракского Курдистана 
и координации усилий с неправительственными 
организациями, осуществляющими наблюдение за 
выборами, для обеспечения соблюдения требова-
ний. Мы с удовлетворением отмечаем, что выборы 
прошли гладко и при высокой явке избирателей.

Соединенные Штаты призывают МООНСИ 
продолжать предоставлять консультации, под-
держку и техническую помощь Независимой выс-
шей избирательной комиссии Ирака в рамках про-
ведения парламентских выборов в стране в третьем 
квартале 2025 года. За 21 год своего существования 
МООНСИ оказала неоценимую помощь в решении 
социальных и экономических проблем, в том чис-
ле в области поощрения и защиты прав человека, 
борьбы с изменением климата, поддержки прав 
женщин и реформы системы управления.

МООНСИ предстоит проделать большую 
работу до завершения своего мандата в конце 
2025 года, особенно в свете последнего доклада Ге-
нерального секретаря о пропавших без вести граж-
данах Кувейта и пропавшем кувейтском имуществе 
(S/2024/844). Хотя в докладе отмечается определен-
ный прогресс, мы знаем, что предстоит сделать еще 
больше. Соединенные Штаты настоятельно при-
зывают правительства Ирака и Кувейта активизи-
ровать усилия по поддержке работы Трехсторон-
ней комиссии, а Специального представителя аль-
Хассана и его сотрудников в МООНСИ – сделать 
все возможное для оказания помощи. Учитывая 
важность иракско-кувейтских отношений для реги-
ональной стабильности, мы ожидаем рекомендаций 

Генерального секретаря по соответствующему по-
следующему механизму для поддержки прогресса 
в этом направлении в соответствии с резолюцией 
2732 (2024), которая была единогласно принята в 
мае.

Окончание мандата МООНСИ не должно оз-
начать прекращение работы по поиску пропавших 
без вести граждан и имущества Кувейта. Мы при-
знаем, что для стимулирования прогресса иногда 
требуется взаимодействие на высоком уровне, и мы 
продолжим поддерживать стратегическое исполь-
зование этих рычагов. МООНСИ может и должна 
использовать свои добрые услуги для достижения 
этой цели. Со своей стороны, Соединенные Шта-
ты предоставили новые спутниковые снимки для 
выявления четырех возможных мест захоронений 
в Ираке. Мы призываем Международный комитет 
Красного Креста и Ирак как можно скорее прове-
сти совместный анализ и расследования на местах. 
Мы также продолжим собственное исследование на 
четырех объектах в Кувейте и попытаемся найти 
свидетелей в ассоциациях ветеранов Соединенных 
Штатов. Из собственного опыта войны во Вьетнаме 
и совсем недавних событий во Всемирном торговом 
центре здесь, в Нью-Йорке, Соединенные Штаты 
понимают, насколько важно установить местона-
хождение пропавших без вести лиц и репатрииро-
вать их останки.

Пока правительства Ирака и Кувейта работа-
ют над урегулированием всех оставшихся вопро-
сов, в центре внимания международного сообще-
ства должны оставаться усилия по обеспечению 
правосудия для жертв преступлений против чело-
вечности, совершенных организацией «Исламское 
государство Ирака и Леванта» (ИГИЛ)/ДАИШ, 
включая геноцид езидов и гендерное насилие в 
Ираке, и привлечению виновных к ответственно-
сти. Мы высоко оцениваем работу правительства 
Ирака по созданию национального центра между-
народного сотрудничества в судебной сфере с этой 
целью. Мы также приветствуем стремление Ирака 
передавать доказательства по конкретным делам 
третьим странам на двусторонней основе, чтобы 
привлечь членов ИГИЛ/ДАИШ к ответственности 
за преступления, совершенные в Ираке. Мы так-
же призываем правительство Ирака поддержать 
создание расширенного архива Организации Объ-
единенных Наций для сохранения доказательств, 
собранных Следственной группой Организации 
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Объединенных Наций по содействию привлечению 
к ответственности за преступления, совершенные 
ДАИШ/ИГИЛ, чтобы помочь третьим странам про-
водить расследования и осуществлять судебное 
преследование.

Соединенные Штаты по-прежнему готовы 
сотрудничать с правительством Ирака с целью 
укрепить и углубить наше долгосрочное партнер-
ство на общегосударственном уровне для формиро-
вания безопасных и стабильных условий в Ираке и 
поддержания суверенитета страны.

Теперь я возвращаюсь к своим обязанностям 
Председателя Совета.

Сейчас я предоставляю слово представителю 
Ирака.

Г-н Марзук (Ирак) (говорит по-арабски): 
Прежде всего я поздравляю делегацию Соеди-
ненных Штатов Америки со вступлением на пост 
Председателя Совета Безопасности в этом месяце. 
Я также благодарю Специального представителя 
Генерального секретаря и главу Миссии Организа-
ции Объединенных Наций по оказанию содействия 
Ираку (МООНСИ) г-на Мохаммеда аль-Хассана за 
его сообщение по докладам Генерального секретаря 
(S/2024/844 и S/2024/857).

В последние месяцы в Ираке наблюдалась 
стабильная политическая ситуация, о чем свиде-
тельствуют выборы нового спикера Палаты пред-
ставителей и проведение парламентских выборов 
в Курдистане. Правительство Ирака предпринима-
ет важные усилия на внутреннем и региональном 
уровнях. Оно сосредоточило свои усилия на улуч-
шении экономической ситуации путем поощрения 
внутренних и иностранных инвестиций, снижения 
зависимости от нефти и проведения антикорруп-
ционных реформ в государственных учреждениях. 
Правительство работает над укреплением внутрен-
ней безопасности и повышением эффективности 
разведывательной деятельности для обеспечения 
стабильности. Оно также провело социальные ре-
формы, направленные на развитие государствен-
ных услуг и создание рабочих мест. Правительство 
улучшило отношения с соседними странами по-
средством дипломатического диалога и сотрудни-
чества в сфере безопасности. Оно продолжило ко-
ординировать действия с глобальной коалицией и 
странами региона для борьбы с финансированием 
ДАИШ и помешало возвращению экстремистских 

группировок. Правительство также выступает в ка-
честве посредника в работе по некоторым острым 
региональным вопросам с целью способствовать 
стабильности в регионе.

Кроме того, недавно Ирак очень успешно про-
вел первую за 37 лет национальную перепись насе-
ления. В ходе переписи были охвачены все районы 
Ирака, а также Курдистан. Это было сделано в рам-
ках усилий по  содействию планированию развития 
и достижению устойчивого развития. МООНСИ 
и Фонд Организации Объединенных Наций в об-
ласти народонаселения сыграли важнейшую роль 
в решении этой задачи. Они оказали техническую 
помощь и содействовали развитию национального 
потенциала. Перепись населения — это важный 
шаг к пониманию потребностей населения и более 
справедливому распределению ресурсов. Это так-
же позволяет создать комплексную базу данных, 
которую можно использовать при формировании 
национальных стратегий и на которую могут опи-
раться лица, ответственные за разработку полити-
ки в области образования, здравоохранения, наро-
донаселения и развития.

Я хотел бы кратко рассказать о наиболее важ-
ных событиях, произошедших в Ираке за послед-
ние четыре месяца.

Отношения между федеральным правитель-
ством и региональным правительством Курдистана 
значительно улучшились, что свидетельствует о яв-
ной готовности обеих сторон искать решения путем 
прямых переговоров без посредников. Прогресса и 
сближения позиций удалось достичь и в деле уре-
гулирования нерешенных вопросов, в частности в 
вопросах бюджетных ассигнований, раздела дохо-
дов от продажи нефти и региональной безопасно-
сти. Представители федерального правительства и 
регионального правительства Курдистана продол-
жили встречи и консультации на высшем уровне с 
целью разработать схему возобновления экспорта 
нефти из региона, который был приостановлен с 
марта 2023 года, и взаимовыгодного инвестирова-
ния нефтяных доходов для обеспечения стабильно-
сти общего бюджета Ирака. В ходе диалога Багдад 
и Эрбиль также обсуждали политический и эконо-
мический контекст в более широком смысле, в том 
числе вопросы децентрализации платежей и регу-
лярного перевода бюджетных средств в Курдистан, 
а также некоторые спорные вопросы, касающиеся 
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Киркука, в рамках диалога с целью предотвраще-
ния дальнейшей эскалации напряженности.

Ирак также добился заметного прогресса в 
области обеспечения безопасности и борьбы с тер-
роризмом. Иракские силы безопасности провели 
масштабные операции против ячеек ДАИШ. Со-
трудничество в области разведки между различны-
ми национальными и международными службами 
безопасности позволило разоблачить некоторые 
террористические планы до их осуществления, а 
благодаря усилению пограничного контроля уда-
лось помешать проникновению террористов и кон-
трабанде оружия. Такие усилия позволили укрепить 
стабильность во многих городах и провинциях.

Ирак также добился больших успехов в рабо-
те по обеспечению безопасности. В настоящее вре-
мя военные подразделения Соединенных Штатов 
выполняют консультативные и вспомогательные 
функции, уделяя особое внимание вопросу наращи-
вания потенциала иракских подразделений безо-
пасности и оказания им поддержки. Эти преобразо-
вания являются частью более широкой стратегии, 
направленной на укрепление контроля на местном 
уровне и обеспечение стабильности в долгосрочной 
перспективе. Это также поможет снизить потреб-
ность в иностранном вмешательстве.

Высшая военная комиссия Ирака и Соединен-
ных Штатов продолжает обеспечивать сотрудниче-
ство и уделять особое внимание адаптации общих 
стратегий и улучшению обмена разведданными и 
информацией, а также проведению совместных 
учений, чтобы закрепить достигнутые успехи в 
борьбе с организацией ДАИШ. Совместные усилия 
глобальных альянсов, а также укрепление потенци-
ала на местах и стратегический диалог представля-
ют собой большое достижение и прогресс в сфере 
безопасности в Ираке. Такой прогресс говорит о 
возросшей способности Ирака к самоуправлению и 
о его способности противостоять угрозам.

Правительство Ирака подчеркивает свою 
позицию относительно недопустимости использо-
вания иракских территорий или воздушного про-
странства для целей военной агрессии против ка-
кой-либо страны. Эта позиция подчеркивает при-
верженность Ирака сохранению своего суверени-
тета и нейтралитета в условиях нынешней напря-
женной обстановки и региональных конфликтов на 
Ближнем Востоке. Любое использование иракского 

воздушного пространства или авиабаз для нане-
сения ударов по какой-либо стране может вызвать 
резкую реакцию в регионе, что приведет к еще 
большей нестабильности в Ираке и поставит под 
угрозу его нынешние усилия по восстановлению и 
обеспечению политической стабильности. Ирак не 
позволяет использовать свои территории или воз-
душное пространство для совершения какого бы то 
ни было акта агрессии, о чем говорится в идентич-
ных письмах от 29 октября 2024 года (S/2024/816), 
касающихся нарушения израильским образовани-
ем воздушного пространства Ирака для нанесения 
ударов по соседней Исламской Республике Иран. 
Позиция Ирака основана на положениях нашей по-
стоянной Конституции. Это также отражает нашу 
приверженность принципам международного права 
и Уставу Организации Объединенных Наций, кото-
рые запрещают применение силы или угрозы силой 
против территориальной целостности любой стра-
ны. Правительство Ирака неизменно призывает к 
диалогу и дипломатической работе для урегулиро-
вания конфликтов. На международных форумах мы 
неоднократно подчеркивали нашу приверженность 
мирной внешней политике. Мы также играем роль 
посредника и обеспечиваем площадку для диалога, 
организуя переговоры между различными сторо-
нами в регионе и предоставляя им посреднические 
услуги. С помощью такой работы правительство 
Ирака стремится защитить наши национальные ин-
тересы и одновременно содействовать региональ-
ному и международному миру, чтобы предотвра-
тить бессмысленные кровопролитные конфликты 
во всем регионе.

Правительство Ирака приступило к реализа-
ции многочисленных проектов, направленных на 
развитие основных секторов экономики страны, 
включая образование, жилищное строительство, 
социальную защиту, электроэнергетику и инфра-
структуру. Мы добились прогресса в реализации 
программ развития, повышении качества государ-
ственных услуг и обеспечении всестороннего соци-
ально-экономического роста. Мы тесно сотрудни-
чаем с международными партнерами, такими как 
Программа развития Организации Объединенных 
Наций и Японское агентство международного со-
трудничества с целью обеспечить инвестиции и 
техническую поддержку для развития нашего эко-
номического многообразия и создания рабочих 
мест. Кроме того, правительственные проекты, 
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ориентированные на предоставление услуг, позво-
лили увеличить количество зеленых зон и повы-
сить экологическую устойчивость и при этом спо-
собствовали урбанизации.

Правительство добилось конкретного про-
гресса в борьбе с опустыниванием и осуществле-
нии устойчивой политики в области водоснабже-
ния и ирригации в рамках работы над решением 
серьезных экологических проблем в Ираке, а так-
же предпринимает дальнейшие усилия на нацио-
нальном уровне для смягчения последствий изме-
нения климата и решения проблем нехватки воды 
и эрозии почв. Что касается эксплуатации водных 
ресурсов, то правительство также проводит новую 
ирригационную политику с целью эффективно-
го использования водных ресурсов с учетом нега-
тивных последствий низкого уровня воды в реках 
и чрезмерного использования подземных вод. Эта 
политика стала частью преобразующего поступа-
тельного процесса, целью которого является ком-
плексное управление водными ресурсами. Прави-
тельство также намерено устранить коренные при-
чины климатических проблем, включая истощение 
растительного покрова и нерациональное исполь-
зование водных ресурсов. Мы работаем с граждан-
ским обществом с целью предоставить надежную 
поддержку и внедрить инновационные методы экс-
плуатации водных и земельных ресурсов.

В отношениях между Ираком и братским го-
сударством Кувейт удалось добиться значительно-
го прогресса, что отражает совместное стремление 
двух братских стран к развитию дипломатических 
и экономических отношений. Обе стороны ведут 
постоянные консультации для решения общих во-
просов по дипломатическим каналам. В рамках 
таких усилий премьер-министр Мухаммед Шиа 
ас-Судани и наследный принц Кувейта шейх Са-
бах аль-Халед ас-Сабах встретились во время сес-
сии Генеральной Ассамблеи в сентябре и выразили 
твердое желание развивать двустороннее сотрудни-
чество и активизировать работу совместных техни-
ческих комитетов для достижения целей, которые 
представляют взаимный интерес, таких как обе-
спечение безопасности, экономическое сотрудни-
чество и реализация инфраструктурных проектов. 
Это важный шаг вперед, поскольку обе стороны го-
товы к конструктивному сотрудничеству, особенно 
в деликатных вопросах, представляющих взаим-
ный интерес. 

В отношениях между Ираком и Кувейтом в 
целом наблюдаются положительные тенденции, 
обусловленные общей заинтересованностью в вы-
работке надежных решений. Как и Кувейт, Ирак 
намерен устранять препятствия на пути к урегули-
рованию проблем в отношениях между двумя стра-
нами, особенно когда речь идет об идентификации 
человеческих останков, что является благородной и 
крайне важной задачей. Должностные лица Ирака 
работают над этой задачей и содействуют усилиям 
в рамках совместных инициатив, таких как анализ 
спутниковых снимков и сотрудничество с группа-
ми на местах в деле сбора доказательств, опреде-
ления потенциальных мест захоронения в Ираке и 
предоставления любой информации, которая по-
зволит добиться прогресса. Недавно Министерство 
иностранных дел Ирака связалось с Министер-
ством иностранных дел Кувейта с целью назначить 
дату в ближайшем будущем для передачи кувейт-
ской стороне образцов останков, найденных в про-
винции Мутанна на кладбище Шайхия. Их обнару-
жила техническая группа, которой было поручено 
найти людей, пропавших без вести во время второй 
войны в Заливе.

Резолюция 2732 (2024) расценивается как по-
беда Ирака, Организации Объединенных Наций и 
международного сообщества. Она открывает путь к 
расширению сотрудничества с Организацией Объ-
единенных Наций на основе консультаций и уваже-
ния воли и суверенитета государств. В прошедший 
период МООНСИ сосредоточилась на завершении 
экономической реформы, предоставлении услуг и 
решении проблем устойчивого развития, измене-
ния климата и других вопросов развития. Посте-
пенная передача обязанностей Миссии иракским 
национальным институтам и учреждениям Орга-
низации Объединенных Наций свидетельствует 
о доверии к способности Ирака самостоятельно 
управлять делами в стране, не прибегая к между-
народной помощи. Правительство Ирака выражает 
готовность в полной мере сотрудничать с Мисси-
ей на переходном этапе ее ликвидации, оказывать 
ей всю необходимую поддержку и обеспечивать ей 
охрану и безопасность до тех пор, пока не будет до-
стигнута цель ответственного сокращения числен-
ности к концу 2025 года.

В заключение мы хотели бы поблагодарить 
Генерального секретаря Его Превосходительство 
г-на Антониу Гутерриша за твердую позицию Ор-
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ганизации Объединенных Наций, которая предус-
матривает поддержку Ирака и уважение его сувере-
нитета и территориальной целостности. Мы также 
хотели бы выразить признательность МООНСИ и 
другим органам Организации Объединенных На-
ций и международным организациям в Ираке за их 
работу.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Кувейта.

Г-н аль-Банаи (Кувейт) (говорит по-
арабски): Г-н Председатель, прежде всего я хотел 
бы поблагодарить Вас за созыв этого заседания, а 
также выразить признательность за Вашу роль и 
активное участие в решении проблем, вызывающих 
обеспокоенность у международного сообщества, и 
принятии последующих мер в связи с вопросами, 
касающимися обеспечения международного мира 
и безопасности. Я также хотел бы поблагодарить 
Постоянного представителя Соединенного Коро-
левства и ее делегацию за их руководство работой 
Совета Безопасности в прошлом месяце. Я также 
приветствую моего брата, Специального предста-
вителя Генерального секретаря и главу Миссии 
Организации Объединенных Наций по оказанию 
содействия Ираку (МООНСИ) Его Превосходитель-
ство г-на Мохаммеда аль-Хассана. Мы уверены, что 
он проявит преданность делу и мудрость в работе с 
целью решения этого важного для региона и всего 
мира вопроса. Я также благодарю г-жу Эдуар за ее 
выступление.

Я решил принять участие в заседании Совета 
по этому вопросу в третий раз подряд, чтобы под-
черкнуть необходимость защищать то, что должно 
быть защищено, в частности в гуманитарной сфере. 
В нашей практической деятельности в рамках Ор-
ганизации Объединенных Наций мы ориентируем-
ся на интересы людей и трудности, с которыми они 
сталкиваются, и строим вокруг этого свою работу. 
Именно люди, а не политические перемены и про-
блемы или порой их тяжелые последствия, дают 
основания для нашей легитимности и деятельности 
по линии Организации Объединенных Наций. 

В сорок первом докладе Генерального секре-
таря, касающемся пропавших без вести граждан 
Кувейта и третьих стран и пропавшего кувейт-
ского имущества, включая национальные архивы 
(S/2024/844), рассказывается о произошедшей в 
1990-х годах человеческой трагедии. Это история о 

горьком опыте семей и разлучении 602 пропавших 
без вести членов семей и детей с родителями. Эта 
история еще не закончена. Продолжается работа 
по поиску и идентификации останков оставшихся 
308 человек. Кроме того, предпринимаются усилия 
с целью стимулировать дальнейшие усилия Сове-
та по решения этого сугубо гуманитарного вопро-
са, что очень важно и непосредственно влияет на 
ситуацию.

Вместе с тем Организация Объединенных 
Наций, наряду со всеми заинтересованными сто-
ронами, включая Кувейт и Ирак, продолжает вни-
мательно следить за развитием событий на местах. 
Это имеет не меньшее значение, чем обеспечение 
транспарентности и описание положения дел на 
местах в периодических докладах Генерально-
го секретаря. Все это — часть наших совместных 
усилий. Необходимо прояснить все вопросы, а не 
только некоторые из них. Необходимо исключить 
любые задержки и проволочки, которые будут ме-
шать добиться успеха в этом деле. Масштабы задер-
жек на местах хорошо известны всем, в частности 
МООНСИ и Международному комитету Красного 
Креста, а также государствам — членам Трехсто-
ронней комиссии и ее Технического подкомитета, 
а именно: Королевству Саудовская Аравия, Со-
единенным Штатам, Соединенному Королевству, 
Франции, Ираку и моей стране, Кувейту.

Протоколы недавно прошедших заседаний 
двух упомянутых комитетов четко свидетельству-
ют об этих проволочках, а также о нежелании не-
которых членов прилагать дальнейшие усилия для 
поиска и опознания останков. Такое положение дел 
обусловлено несколькими факторами. Некоторые 
из них связаны с заинтересованностью, другие мо-
гут иметь политический характер. Нам не хотелось 
бы, чтобы потребности семей или их сплоченность 
использовались для достижения политических ин-
тересов. Наш долг перед ними — работать усердно 
и добросовестно. Необходимо ускорить процесс по-
иска, чтобы облегчить их страдания и помочь им 
скорее узнать долгожданную правду. Чтобы поло-
жить конец этим страданиям, необходимо искрен-
нее желание завершить начатое дело и воплотить 
слова в конкретные действия, а не бездействовать и 
затягивать процесс.

В мае Совет принял резолюцию 2732 (2024), 
в которой подтверждается завершение миссии и за-
дач МООНСИ по прямому поручению премьер-ми-
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нистра Ирака. Это суверенное решение, которое мы 
все уважаем и поддерживаем. Тем не менее, учиты-
вая содержание пункта 6 b) резолюции, Государ-
ство Кувейт в первую очередь волнует необходи-
мость создания в рамках структуры Организации 
Объединенных Наций механизма, задача которого 
заключалась бы в активном продвижении вперед 
этого процесса до тех пор, пока не будут обнару-
жены останки последнего пропавшего без вести че-
ловека и пока не будет возвращено все пропавшее 
кувейтское имущество, включая национальные ар-
хивы. В этой связи мы вновь заявляем о своей убеж-
денности в том, что Организация Объединенных 
Наций должна назначить координатора высокого 
уровня, который будет заниматься исключительно 
вопросами заключенных, пропавших без вести лиц 
и пропавшего кувейтского имущества, включая на-
циональные архивы. Этот механизм позволил до-
биться значительных результатов с момента приня-
тия резолюции 1284 (1999). Эти два координатора 
высокого уровня способствовали идентификации 
останков 234 пропавших без вести лиц и куриро-
вали возвращение значительной части имущества, 
захваченного в период оккупации. Это сравнитель-
но большой успех, и мы надеемся, что Организация 
Объединенных Наций проведет аналогичную рабо-
ту в предстоящий период.

Сегодняшнее заседание проводится по пун-
кту повестки дня, озаглавленному «Ситуация в 
отношении Ирака». В резолюции 2732 (2024) гово-
рится об «урегулировании нерешенных вопросов в 
отношениях между Ираком и Кувейтом». В недав-
нем докладе Генерального секретаря, посвященном 
деятельности МООНСИ в целом (см. S/2024/857), в 
частности в пунктах 13 и 14, идет речь о кувейтско-
иракских отношениях. Вместе с тем должен отме-
тить, что нынешняя заминка на пути налаживания 
двусторонних отношений связана не только с про-
блемой заключенных и пропавших без вести лиц. 
Речь идет в том числе о нескольких вопросах, каса-
ющихся двусторонних отношений между нашими 
странами. Так, в 2023 году Республика Ирак при-
няла определенные решения, которые привели к ох-
лаждению отношений, и в результате соглашения, 
которые выполнялись в течение многих лет, были 
аннулированы. Эти решения также свели на нет до-
стигнутые в последние годы успехи в двусторонних 
отношениях.

Во-первых, была аннулирована деятельность, 
осуществляемая в соответствии с протоколом о 
взаимной безопасности, заключенным в 2008 году, 
что имело особое значение, поскольку в нем содер-
жатся положения, связанные с механизмом внесе-
ния поправок.

Во-вторых, Ирак не ответил на просьбу госу-
дарства Кувейт об учреждении совместных техни-
ческих групп по вопросам, связанным с соглаше-
нием о регулировании морского судоходства в про-
ливе Абд-Аллах, заключенным в 2012 году. Такие 
действия идут вразрез с благородными целями, во 
имя которых было заключено это соглашение.

В-третьих, заседания технического и юри-
дического комитетов по завершению демаркации 
морских границ после отметки 162 были приоста-
новлены, несмотря на достигнутую в 2021 году 
договоренность о дальнейшем проведении этих 
заседаний.

В этой связи Государство Кувейт с сентября 
2023 года неоднократно заявляло о своем твердом 
намерении соблюдать положения соглашения о ре-
гулировании морского судоходства в проливе Абд-
Аллах и протокола о взаимном обеспечении без-
опасности, руководствуясь стремлением направить 
двусторонние отношения с Ираком в правильное 
русло и искренней заинтересованностью в обеспе-
чении безопасности и сохранности водных путей 
в принципиально важных районах, в которых осу-
ществляется ряд значимых стратегических проек-
тов. В основе этой решимости лежит необходимость 
обеспечивать безопасность этих районов и защи-
щать их в случае аннулирования соответствующих 
соглашений, независимо от того, проведена ли там 
демаркация или нет. В этой связи мы призываем на-
ших иракских братьев изменить правовой статус 
соглашения о регулировании морского судоходства 
в проливе Абд-Аллах, возобновить встречи техни-
ческих групп и работать в соответствии с протоко-
лом о взаимной безопасности 2008 года. Призываем 
также к возобновлению встреч совместных юриди-
ческих и технических групп с целью дальнейшей 
демаркации морских границ после отметки 162 в 
соответствии с нормами международного права и 
Конвенцией Организации Объединенных Наций по 
морскому праву 1982 года.

В этой связи важно отметить, что Государ-
ство Кувейт еще с 2005 года неоднократно обраща-
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лось с просьбой начать переговоры о возобновле-
нии работы по демаркации морских границ после 
отметки 162 в соответствии с резолюцией 833 (1993) 
Совета Безопасности. Последний доклад указывает 
на необходимость созывать заседания совместных 
технических и юридических комитетов, особенно 
тех, которые работают над задачами завершения 
процесса демаркации морских границ за погранич-
ным морским знаком № 162 и регулирования мор-
ского судоходства в проливе Абд-Аллах.

Двусторонние отношения между странами и 
достижение прогресса не должны зависеть от того, 
что один вопрос считается важнее другого. Поэто-
му мы вновь обращаемся к братскому Ираку с при-
зывом активизировать консультации по всем нере-
шенным вопросам. Что касается этих нерешенных 
вопросов, то я ссылаюсь на заявление, с которым 
несколько дней назад выступил Его Высочество 
эмир Государства Кувейт шейх Мишаль аль-Ахмед 
аль-Джабер ас-Сабах в ходе сорок пятого саммита 
Совета сотрудничества арабских государств Зали-
ва. Он заявил, что эти вопросы относительно легко 
разрешить в интересах двусторонних кувейтско-
иракских отношений и что можно расширить соот-
ветствующую работу, задействовав существующие 
механизмы, которые целенаправленно занимаются 
этими вопросами.

Г-жа Председатель, я еще раз благодарю Вас и 
Ваше Постоянное представительство за сотрудни-
чество и за созыв этого заседания. Я также благо-
дарю брата Специального представителя Генераль-
ного секретаря и главу Миссии Организации Объ-
единенных Наций по оказанию содействия Ираку 
Мохаммеда аль-Хассана за его усилия с целью рас-
ширения перспектив сотрудничества и за то, что он 
учитывает видения и чаяния наших двух братских 
стран в работе в интересах развития наших двусто-
ронних отношений.

Прежде чем завершить свое выступление, я 
хотел бы поблагодарить представителей Мозамби-
ка, Швейцарии, Эквадора, Японии и Мальты, по-
скольку, возможно, это мое последнее выступление 
в период их членства в Совете Безопасности. Я бла-
годарю их за всю самоотдачу и приверженность ра-
боте для выполнения главной задачи Совета – под-
держания международного мира и безопасности.

Председатель (говорит по-английски): Спи-
сок ораторов исчерпан. Сейчас я приглашаю членов 
Совета на неофициальные консультации для даль-
нейшего обсуждения данного вопроса.

Заседание закрывается в 12 ч 30 мин.
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